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Runerne opstod i tiden omkring Kristi fødsel. Forskerne strides stadig om tegnenes oprindelse og anvendelse. Nogle mener, at de er opstået blandt gotiske stammer i sydøst, andre påstår, at udgangspunktet er et etruskisk alfabet, som benyttedes i Norditalien; atter andre hævder, at de er opstået i Danmark. Det er dog helt sikkert, at det ældste runealfabet består af 24 tegn, og at runerne fra begyndelsen blev anvendt til magiske formål.

Runen Iss i magisk fortolkning. Iss er stagnationens tegn og sjælens vinter. Man tvinges til at opgive sine drømme og mål i livet. Man må underkaste sig, frasige sig sin egen vilje og ofre sine drømmes mål. Iss er ikke blot vinterens stagnation, men også et udtryk for den iskolde død. Under påvirkning af Iss kan man ikke forvente hjælp eller velvilje fra magterne.




Kapitel 1

Siri lukkede øjnene og bøjede hovedet bagover. Hun var nødt til at trække vejret dybt for ikke at skrige sin afmagt ud. For ikke at fare hen til de kæmpende mænd. Det ville bare have forværret situationen for både hende selv og Bäckakorsets mænd. Hendes frænder faldt til jorden én efter én, og der var aldrig nogen tvivl om, hvad det hele ville ende med. Det eneste Siri kunne gøre, var at bede til, at mændene ville få en så ærefuld og smertefri død som muligt.

Hvorfor havde hun lagt den der blodsforbandelse? Denne massakre var hendes værk. Hun blev atter plaget af skyldfølelser. At Vidar og Bäckakorsets mænd havde overfaldet og plyndret hendes barndoms boplads og bortrøvet hende og hendes veninder, gav ikke hende ret til at bruge sin kraft til at hævne sig. Hun havde nedkaldt forbandelsen i et anfald af vrede, inden hun var blevet udvalgt, og inden hun havde indset, at Bäckakorsets folk ikke var de udyr, der gik rygter om.

I samme øjeblik som Siri åbnede øjnene igen, så hun, hvordan Påle blev gennemboret af et sværd. Det var som at genopleve overfaldet på hendes barndoms boplads, men det her var meget mere smerteligt, eftersom hun vidste, at det var hendes skyld, og at det var for sent at hæve forbandelsen. Det var for sent – alt var for sent!

Hver gang hun følte sig fristet til at kaste sig ind i den igangværende strid, lagde hun bånd på sig selv. Det løfte, hun havde givet Vidar, måtte ikke brydes. Hun måtte ikke udsætte sig selv og sit ufødte barn for fare. Vidar ville aldrig tilgive hende, at hun brød sit løfte, hvis han da overlevede. De skrækindjagende stridigheder var ved at aftage, og der var intet, Bäckakorsets mænd kunne foretage sig for at standse den bisværm af krigere, som hærgede deres bygd. Siri kunne bare lukke øjnene og takke Urla for, at kvinderne og børnene var undsluppet den blodige nedslagtning. Hun var overbevist om, at resultatet ikke var blevet anderledes, selv hvis deres trælle var blevet tilbage i bygden for at hjælpe Vidar og hans mænd i stedet for at følge med kvinderne til sikkerheden i grotten.

Siri tvang sig selv til at blive liggende og overvære, at mændene faldt. Én efter én. Det føltes om en slags bodsøvelse. Hun var tvunget til at være vidne til, hvad hendes forbandelse havde ført med sig. Hvordan forbandelsen tog livet af de mænd, som hun og hendes veninder havde lært at elske og stole på. Hun ville ikke vende tilbage til grotten og trygheden. Hun ville være her, når fjenden omsider forlod bygden. Måske kunne hun hjælpe nogen.

Hun så sig fortvivlet omkring, men kunne hverken få øje på Vidar eller Kol. Jörn var der tilsyneladende heller ikke.

Siri havde set, hvilken retning krigerne var kommet fra. Mange, mange mænd. Mange flere, end hun kunne tælle, var kommet hen ad stien med pælegraven. Men den havde ikke gjort nogen som helst nytte. Krigerne var blot standset op nogle håndsbredder fra fælden, som om de nøjagtigt vidste, hvor den befandt sig. Så var de forsigtigt gået rundt om den og havde undgået Bäckakorsets bedste værn, uden at en eneste var tumlet i hullet. En forræder måtte have advaret dem. Men hvem? Pludselig slog det hende, hvem der var tilstrækkelig hævngerrig og hadefuld til at gøre noget sådant, en som ikke længere befandt sig i Bäckakorsets midte.

Grina.

Siri så i den retning, hvor hun mente, at Grina var flygtet, efter at hendes falske sindelag var blevet afsløret. Hun indså, at den svigefulde kvinde var løbet krigerne i møde. Jörn var også ilet i den retning for at spejde. Hun var overbevist om, at han var gået sin undergang i møde. Gamle Jörn – som var så dygtig til at berede skind – lå formentlig død et eller andet sted inde i skoven. Siri lukkede atter øjnene og gned sig over panden. Hun følte trang til at kaste op, men kæmpede imod. Hun var nødt til at blive trods den kvalmende stank af røg, død og skræmte dyr, trods trætheden og utilpasheden. Hun måtte blive og hjælpe de overlevende. Hvis der overhovedet var nogen ...

Efter noget, der føltes som en evighed med smertefulde syn og rædselsvækkende voldshandlinger, standsede stridighederne langt om længe. De tre sidste overlevende mænd fra Bäckakorset blev afvæbnet og bagbundet. Siri følte et stik i mellemgulvet, da hun så, at Malte var en af dem. Ville han nu ikke få mulighed for at slå fødselspælen i jorden for sine to sønner? Sønnerne, som hun havde lovet ham efter alle døtrene. De to andre fanger var Reidar, den eneste, der kunne holde Sigyn i stramme tøjler, og gamle Botvid, der var sur og tvær mod alle, men som trods alt havde vist sig rar mod Käte.

Hvordan skulle Siri kunne fortælle disse kvinder, at deres mænd var blevet taget til fange og nu var trælle?

De gjorde tappert modstand. Reidar sænkede hovedet som en rasende tyr og stangede en modstander i maven. Men det gjorde ikke indtryk på de fremmede krigere. At det lykkedes Reidar at slå en af dem omkuld gik nærmest ubemærket hen. Siri bed sig i læben.

»Ja, det er nok bedst sådan,« mumlede hun for sig selv. »Det er bedst sådan, for så får I i det mindste lov til at leve. Selv om det bliver et liv i trældom!«

Da Siri så fattede, hvad der nu skulle til at ske, rejste hårene sig i nakken på hende. De fremmede skægløse krigere samlede sig omkring Malte, Reidar og Botvid. Anføreren tvang Malte ned på knæ. To af hans mænd stillede det store hjorteblodsfad på jorden foran Malte, greb fat i hans røde hårmanke og skar brutalt halsen over på ham. Blodet sprøjtede ned i fadet. Siri bed sig i knoerne for at kvæle det skrig, som truede med at trænge frem mellem hendes læber. Og så besvimede hun.

Da Siri vågnede, føltes hendes mund knastør, og tungen var som gammelt læder. Det var begyndt at lysne. Bålene i bygden var brændt ned. Hun måtte have været bevidstløs i meget lang tid. Hun løftede sig op på albuen. Det var heldigt, at hun havde ligget så godt skjult, ellers havde hendes liv ikke været meget værd. Det høje, tørre græs kildede hende under hagen. Der var dødstille i bygden. Det var, som om stridighederne havde skræmt alt levende bort. Ikke en eneste lyd hørtes, ikke engang fuglekvidder. Siri rejste sig stivbenet op. Det var en råkold morgen, vejret var gråt, og skyerne hang tungt. Der lå en sødlig, kvalmende stank over hele bygden, og inden hun havde taget ret mange skridt, faldt hun på knæ. Hendes tomme mave krængede sig ud gang på gang.

Da kramperne var aftaget, tvang hun sig på benene igen og tørrede sig om munden med bagsiden af hånden.

Mørket var endnu ikke helt fortrængt af morgenlyset, men det ville ikke vare længe. Hun skuttede sig. Hendes tøj var fugtigt, og hun frøs en smule. Langsomt, men målbevidst sneg hun sig forsigtigt hen mod bygden. Da hun havde forvisset sig om, at alle de fremmede krigere var forsvundet, løb hun hen til den åbne plads.

Der lå de. Bäckakorsets mænd. Hendes øjne blev fyldt med tårer, da hun så deres lemlæstede kroppe. Deres øjne stirrede tomme op mod himlen. Det føltes, som om hendes hjerte døde en smule. Hvordan kunne hun dog have tilladt dette? Det var uhyggeligt at tænke på, at hun var skyld i, at så mange duelige mænd havde mødt døden her.

Hun banede sig vej mellem ligene og blev dybt forundret over, at de fremmede krigere havde efterladt deres døde, hvor de var faldet. Hvilket folk efterlod sine tapre, døde krigere efter en sådan sejr? At man lod dem ligge efter et nederlag var ikke så sært. For da havde man ikke noget valg. Men efter en sejr var der ritualer, der skulle følges. Havde dette ukendte folk ingen vølve? Og hvis de havde, hvordan kunne hun så tillade, at de døde ikke fik hendes vejledning på deres færd til moder Urla? De havde ikke engang taget våbnene med sig, hvilket var lige så svært at begribe. En krigers sværd var en af hans dyrebareste ejendele. Det var skik og brug, at de døde modstanderes våben var det første, der blev fordelt mellem de sejrende, men disse fremmede havde til og med ladet deres egne faldnes våben blive liggende.

Siri så sig omkring med stigende forundring. Hele bygden så uskadt ud. Ingen huse stod i brand, ingen røg snoede sig op mod himlen. Det eneste, der var tilbage, var de døde kroppe af både mennesker og dyr. En iskold vind for gennem hende, og hun gyste. Dette var ikke et almindeligt plyndringstogt. Krigerne havde kun haft én ting i tankerne – at dræbe.

Siri ledte længe efter tegn på liv. Var der ingen, der trak vejret? Ingen, som rørte sig? Fede Hilding lå som et dødt kadaver henne ved Botildas hus. Påles blå øjne stirrede tomme op mod himlen. Han lå med et sværd boret gennem brystet. Siri tvang sig til at lade følelserne glide i baggrunden og forsøgte at undlade at sætte navne på de ansigter, hun så. Hun undersøgte lig efter lig, og det var først, da hun var nået hen i den anden ende af bygden, at hun endelig fik belønning for sin umage.

Men hvorfor Grine-Ulf af alle mænd? tænkte Siri og sukkede. Han, som levede sit liv bag en maske af sure miner. Kunne det ikke have været en yngre mand? Han var ikke ved bevidsthed, men trak vejret. Hun lagde hånden på hans pande og følte dernæst på hans krop for at finde ud af, hvilke sår og andre skader, han havde tildraget sig.

»Du har i sandhed været heldig, Grine-Ulf,« mumlede hun. »Du, der fik lidt af den samme hærdende olie, som jeg brugte til Vidars brynje.« Siri løsnede brystskjoldet. Det havde delt sig i to, men sværdet, som burde have kløvet mandens talje, havde kun ramt ham overfladisk. Siri vidste, at Grine-Ulf ville overleve, hvis bare han fik hvile og pleje. Hun rejste sig op, ilede hastigt forbi Botildas hus og ind mellem smedjen og Påles bolig. Hun nåede frem til sit forråd og hentede, hvad hun havde brug for. Alt var heldigvis urørt.

Siri skyndte sig tilbage. Hun satte sig på hug ved siden af Grine-Ulf og vaskede hans sår. Han var så beskidt, at det rengjorte sår lyste hvidt gennem snavset, men det fik være. I virkeligheden skulle hun have klemt såret sammen, men det var der ikke tid til nu. I stedet smurte hun salve på og forbandt ham. Resten måtte vente, til hun med sikkerhed vidste, at der ikke var flere, der havde behov for hendes hjælp.

Hun undersøgte Grine-Ulf omhyggeligt. Han havde også fået et voldsomt slag i hovedet. Det var sikkert derfor, han var besvimet. Men efter hans åndedræt at dømme, ville han snart vågne op af sin dvale.

Hun rejste sig op og vandrede rundt mellem de døde og lemlæstede mænd. Hun kunne hverken høre hosten, gispende åndedræt eller svage råb om hjælp. Fjenderne havde ikke ført krig, som det var sædvane, ej heller som mænd i Bjørne. De var snarere gået roligt og planmæssigt til værks med det ene formål nådeløst at sikre sig, at hver eneste mand i Bäckakors nu også døde. At Grine-Ulf havde fået lov til at overleve måtte være en fejltagelse. Siri satte farten op. Hvis de havde gjort ét fejltrin, havde de måske begået flere?

Ud af øjenkrogen så hun noget, der rørte sig. En fod? Siri ilede hen til skrammelbakken. Der lå våben, døde mænd og knuste krukker og fade. Hun fik øje på en ryg, der rørte sig regelmæssigt. Det var en, der trak vejret. Siris hjerte slog voldsomt. Hun havde endnu ikke mulighed for at se, hvem det var. En så bred ryg havde mange af bygdens mænd, og selv om hun med det samme kunne se, at det ikke var Vidar, så ... Hendes hjerte sank i livet, da manden med den brede ryg ændrede stilling, og hun kunne se hans ansigt. Det var Torbjörn.

Siris øjne blev smalle af vrede. Af alle mænd i Bäckakors! Hvordan kunne Urla vælge at lade Torbjörn overleve? Det var ham, Torbjörn Arøje, som havde sat ild til blodhytten på hendes barndoms boplads, så Astrid og Gunhild var brændt inde. Det var ham, det brutale bæst, som havde slagtet hendes trolovede, Jon Høvdingesøn. Det var ham, der havde afbrændt, plyndret og lemlæstet. Han var unødigt voldelig. På sin vis havde hun trods alt forståelse for hans opførsel i krig, men hun kunne ikke tilgive hans rå brutalitet mod Liv.

Siri hadede Torbjörn med en styrke, som skræmte hende. Hun kunne stadig ikke forstå, hvorfor Vidar trods den megen snak om Livs elendige status som træl alligevel fandt sig i Torbjörns overgreb mod Liv. Men Torbjörn kendte loven – Liv var hans ejendom – og han gemte sig bag loven som den feje usling, han var. Det var som en stor hån. Der lå han uden nogen synlige skader. Klemt inde mod muren til smedjen bag alt skrammelet. Hvordan var han havnet der? Var han flygtet og havde gemt sig bag krukkeskår og andet skidt, mens de andre mænd kæmpede for deres liv? Siri fik en flov smag i munden. Et øjeblik mødtes deres blikke.

»Du kan godt vove dig frem nu. Fjenden er forsvundet!« snerrede Siri med afsky i stemmen.

Det gav et sæt i Torbjörn, som om han var blevet slået. Så rejste han sig op i sin fulde højde. Som han stod der og tårnede sig op over hende, nåede hun ham knap nok til armhulen. Og alligevel følte hun sig dobbelt så stor som ham.

»Hjælp mig med at lede!« befalede hun iskoldt. »Kald på mig, hvis du finder overlevende.«

Hans læber krusedes i et overlegent smil. Siri stirrede rasende på den mand, der engang havde løftet hende op på sin skulder og havde bortrøvet hende fra hendes barndoms boplads. Siri havde svært ved at få vejret.

»Alle forbandelser kommer tredobbelt igen. Nedkald en forbandelse, og du får den flerfoldigt igen,« lød det i vølvernes advarsel mod den sorte kunst. Hun havde ikke været Bäckakorsets vølve, da hun nedkaldte forbandelsen over bygden. Hun havde gjort det helt på egen hånd. Det gjorde forbandelsen til sortekunst. Siri skælvede. Nu havde hun fået den flerfoldigt igen. Hun havde forbandet alle bygdens mænd. Nu forekom det, som om kun de mænd, hun hadede eller foragtede allermest, var sluppet med livet i behold.

»Hvor er Vidar? Lever han?« spurgte Torbjörn til sidst.

Hun svarede ikke, men vendte ryggen til ham og fortsatte med omhyggeligt at lede efter overlevende, som havde brug for hendes hjælp. Hun måtte have luft. Hun havde behov for at sprede alle dystre tanker og al selvbebrejdelse. Men Torbjörn fortsatte med at tale til hendes ryg. Hans stemme var barsk, men det lykkedes ham ikke at skjule sin usikkerhed.

»Hvor har du de andre kvinder? Står de i skovbrynet og glor på mig?«

Siri værdigede ham ikke et blik. Torbjörn mente altid, at alting drejede sig om ham. Til og med nu hvor hele deres tilværelse var sunket i grus.

Frænderne behøvede hendes styrke nu. Som høvdingens kvinde og bygdens vølve måtte hun handle til alles bedste og sikre sig, at hverken Sigyn eller Torbjörn tilranede sig for megen magt. I det mindste indtil de fandt Vidar, død eller levende. Eftersom hun ikke havde gennemgået alle de ritualer, der krævedes for at blive bygdens fuldgyldige vølve, måtte hun være ekstra forsigtig og ekstra stærk for sit folks skyld.

Siri så sig omkring. De måtte endnu en gang lede blandt alle de døde, men så vidt hun kunne bedømme, så var Vidar ikke at finde blandt dem. Hun lukkede øjnene og søgte med sit indre blik. Over hele bygden og langs skovbrynet. Luften vibrerede af ondskab, og hun vidste ikke, hvorfra den stammede. Men ligegyldigt hvor meget hun ledte, så kunne hun ikke finde Vidar nogetsteds. Længere end til skovbrynet ville han aldrig begive sig. Det kunne ikke falde ham ind at luske ind i skoven som en skræmt hare for at undslippe en angribende modstander. Men hvor befandt han sig så? Havde krigerne trods alt taget fanger? Det troede Siri ikke. Men hvem kunne vide?

»Nu må jeg ikke besvime!« beordrede hun højlydt sig selv.

Hun følte sig stadig svimmel og utilpas ved tanken om den rædselsfulde åreladning. Hvad skulle krigerne bruge alt det blod til? Hun rystede på hovedet og vendte sig om. Torbjörn var sendrægtigt i færd med at rydde skrammel til side. Han var begyndt at lægge de døde på rad og række nede på stranden. Siri orkede ikke at se på ham. Hvorfor var netop han blandt de få overlevende?

»Torbjörn!« råbte hun.

Den store tamp holdt inde med sine gøremål og så smilende på hende. Det var et syn, der fik hendes blod til at fryse til is. Med en gysen forstod hun, at udyret stod og dagdrømte om at blive ny høvding i Bäckakors og tage hende til sin seng.

»Jeg går ud og henter kvinderne,« råbte hun. Han nikkede, som om han nådigst gav hende tilladelse. Siri blev forarget over sin egen svaghed. Hun burde have sagt det på en anden måde, sagt noget, der tog vejret fra ham og en gang for alle lukkede hans dumme kæft. Som det var nu, følte hun sig truet fra to sider. For hvem vidste, hvad Sigyn havde bildt kvinderne ind, mens hun var borte? Det føltes, som om to forskellige fjender kæmpede imod hende. Sigyn og Torbjörn. Lige siden Vidar havde bedt hende om at føre kvinderne og trællene i sikkerhed, havde Sigyn draget alle hendes beslutninger i tvivl. Det sled hårdt på både krop og sjæl, og hun havde ingen kraftreserver tilbage.

Mens hun vandrede ad hjortesporet, stien, som førte ud til den store kalkstensgrotte, fornemmede hun med en gysen, hvor truende fremtiden tegnede sig. Hvis Sigyn og Torbjörn slog pjalterne sammen, ville hun ikke få en chance for at videreføre sin mands arv. Hendes øjne blev fyldt med tårer. Hvis bare Vidar ikke var forsvundet. Hvis blot han levede, skulle alt nok blive godt igen. Siri vidste ligesom enhver anden, at bygden ikke kunne overleve uden en stærk høvding. De kunne ikke vende tilbage til Bäckakors uden at vælge en ny høvding. Og hvis der kun kunne blive tale om Grine-Ulf og Torbjörn, så ... Hun kvalte en gysen. Sagen var ligetil. Bygdens beboere ville vælge Torbjörn. Og faktisk var hun også selv tilbøjelig til at pege på ham. At vælge mellem Grine-Ulf og Torbjörn var som at vælge mellem to onder.

»Vidar,« mumlede hun med en dyb sukken. »Hvorfor måtte du dø fra mig?«

Pludselig stivnede hun.

Fuglene kvidrede. Solens stråler trængte igennem skylaget, som var begyndt at lette, men det var ingen trøst for Siri. Sensommerens træer var mørkegrønne og kastede deres truende skygger på stien, hvor hun gik.

Hvorfor tænkte hun sådan? Hvorfor skulle Vidar være død? Det var helt sikkert, at han aldrig frivilligt ville opgive bygden – han ville have kæmpet til sidste blodsdråbe, men ... der fandtes mere i verden, end hvad mennesker kunne se med deres egne øjne.

Siri gik videre. Hendes skridt blev mere og mere spændstige, efterhånden som planen tog form i hendes indre. Hun var bygdens udpegede vølve – selv om hun endnu ikke havde gennemgået vølvernes måneskinsritual. Det betød, at hun havde alle sine kræfter, men at hun stadig kunne lyve og bedrage bygdens beboere, hvis det var nødvendigt. Ordene ‘lyve’ og ‘bedrage’ brændte som glødende jern mod hendes pande. Hun havde allerede gennemgået to af de tre nætter, som var kravet for at hun skulle blive en ægte vølve. Bare tanken om det gjorde ondt – men det var ikke umuligt. Hvis hun tvang sig selv til det, kunne hun lyve dem lige op i ansigtet, og de ville tro på hende. Siri havde aldrig før løjet på den måde, men når så meget stod på spil, vidste hun, at hun gjorde sin pligt som vølve, selv om det gjorde hende ondt og ikke var den nemmeste udvej.

Det eneste, hun behøvede at gøre, var at overbevise sine frænder om, at Vidar endnu ikke var død, at han levede, men var fanget i et net af gemen vølvekunst. Så længe ingen fandt hans døde krop, kunne hun måske ... måske overbevise dem.

»Vidar lever,« sagde hun med fast røst. Sådan måtte hun tænke. Hvis hun selv var overbevist om det, kunne hun måske få de andre til at tro det samme. Alt hvad hun foretog sig, måtte ske i Vidars navn. På den måde kunne hun holde Torbjörn stangen.

»Så langt så godt ... men når det gælder Sigyn, må jeg nok tage tyren ved hornene,« sagde Siri til sig selv.

»Siri kommer, Siri kommer!« Lille Disa kom løbende hen mod hende. »Åh, hvor har vi ventet på dig,« sagde hun og kastede sig i Siris favn.

Siri vaklede, da det lille nor krammede om hendes hals, så det næsten gjorde ondt.

»Disa!« råbte Agni. Pigen blev stiv og gled lidt skamfuld ned fra Siri.

»Undskyld,« sagde hun og så ned i jorden.

Siri klappede ømt den lille på hovedet.

»Tak for knuset, Disa,« hviskede hun.

»Hvordan går det med vores mænd?« spurgte Sigyn.

Siri målte hende med blikket. Sigyn tårnede sig op foran hende, ligesom Torbjörn havde gjort det i bygden. Med armene over kors og bister mine stod hun der foran Siri. Sigyn var mindst et hoved højere og dobbelt så bred som Siri. Hvem som helst ville have bøjet sig for den herskesyge kvinde, men Siri havde vendt og drejet sin plan hele vejen til grotten. Hun vidste nøjagtig, hvad hun skulle gøre.

De øvrige kvinder kom tililende, og snart var alle til stede og stimlede sammen bag Sigyns brede ryg.

»Se på mig,« befalede Siri.

Det varede flere nervepirrende hjerteslag, inden Siri fik samlet så meget mod, at hun kunne klare at se på hver enkelt, én efter én.

»Jeg skal give jer nogle syner, som ikke bliver lette at bære, men jeg vil have, at alle ser med. Det er vigtigt. Når I har set jeres mand, må I gerne åbne øjnene, men bliv, hvor I er, og forsøg at være tavse.«

Snart stod alle kvinderne bag ved Sigyn og ventede med lukkede øjne. Siri tog Sigyn som den sidste. Hun var den mest genstridige, men Siri gav sig ikke. Til sidst beherskede hun også Sigyns bistre vilje, og den ældre kvinde lukkede øjnene.

Siri lod dem se sine minder. Hvordan hun løb tilbage mod bygden for at advare Vidar. Hvordan hun havde gemt sig i nærheden og havde overværet den brutale nedslagtning. Hun knyttede hænderne, indtil neglene borede sig ind i huden på håndfladerne. Aldrig før havde hun i den grad koncentreret sig. Hun tvang kvinderne til at overvære massakren, til at se deres mænd blive omringet af en stærkere styrke, og hvordan mændene var blevet dræbt uden nåde. Så fulgte ilddåben. Hendes vanskeligste bedrift nogen sinde. Hun måtte holde sine egne følelser i skak, for hvis hendes egen uro og rædsel skinnede igennem, ville alt være tabt. Det var svært, for hun elskede jo Vidar på sin egen måde. Han var hendes ven og hendes tryghed. Han var hendes mand. Hun fremmanede et minde, hun ikke havde. Et falsk minde, et syn, som viste Vidar, der stadig var i live. Én efter én slap hun kvinderne, efter at hun havde forvisset sig om, at de havde set, hvad der var nødvendigt. Hun slap Sigyn til allersidst. Siri vaklede, da det enorme pres på hende slap sit tag. Det sortnede for hendes øjne.

Hun gjorde en voldsom synkebevægelse, sank ned på en sten og betragtede kvinderne. De havde samlet sig i små grupper og græd, og fortvivlelsen og sorgen stod mejslet i deres ansigter. Hanna, Vassja og Agni faldt i hinandens arme og hulkede over deres døde mænd. Siri lagde mærke til, hvordan Ebba tog sig af den uforstående Käte og forsøgte at trøste hende, og hun sendte hende en taknemmelig tanke. Hun havde ikke tilstrækkelig styrke til selv at fortælle Käte, hvad der var sket.

Vidja betragtede hende, og Siri følte et lille håb. Kol? Hvor befandt Kol sig? Hun havde ikke set ham noget sted. Måske var han stadig i live.

Botilda søgte ind i Sigyns favn, men blev barsk afvist. I stedet for at trøste Reidars anden kvinde vendte Sigyn sig om mod Siri. Sigyn stod med hænderne på hofterne og spurgte udfordrende:

»Hvor befinder Vidar sig nu?«

Siris selvtillid skrumpede atter ind. Hvad var det, hun var i gang med? Hvordan skulle de nogen sinde kunne tro på hende igen, hvis det blev afsløret, at hun havde løjet for dem? Hvad nu, hvis Torbjörn i mellemtiden havde fundet Vidars lig? Hvad nu, hvis hun bare havde overset ham? Da ville det gå op for alle, at hun havde løjet og bedraget for egen vindings skyld. Siri opfattede mistænksomheden i Sigyns blik. Hendes mund blev pludselig lige så tør som aske. Måske formåede Sigyn at afsløre hende trods de falske minder, hun havde givet kvinderne i synerne.

»Hvor er vores høvding?« fremturede Sigyn. Hendes røst var hvas og bestemt. Siri gjorde en synkebevægelse. Det var nu eller aldrig. Hvis hun forsøgte at snige sig udenom nu, ville kvinderne lytte til Sigyn og have tiltro til hende. Men selv om det lykkedes hende at narre dem, ville Sigyn aldrig give op. Hun ville rive og slide i kanterne på Siris løgne, indtil hun havde afsløret hende som den usle bedrager, hun var. Siri sukkede tungt. Det havde lige fra begyndelsen været en skidt idé. Hvordan kunne hun have nedladet sig til noget så lavt og simpelt? Pludselig skammede hun sig forfærdeligt, som om Vidar selv stod og så bebrejdende på hende. Det var ikke hans minde værdigt!

I samme øjeblik som Siri besluttede at bekende, hvad hun havde gjort, slog rendegarnssynet ned i hende med en styrke, som fik hende til at tabe vejret. Et kort øjeblik så hun Vidar ligge på en øde strand, dyngvåd og bevidstløs – men uden livstruende skader. Synet var lige så hastigt som et lyn på en stormfuld himmel, og alligevel vidste hun ubetinget, at det, hun havde set, var sandt. Siri rettede sig op og mødte uforfærdet Sigyns blik.

»Vidar lever!« sagde hun med høj røst. Hun havde tænkt sig at lyve og bedrage dem med tomme løfter, men nu var løgnene overflødige. Nu havde hun set det gennem rendegarnet. »Vidar lever, men der vil gå et stykke tid, inden han vender tilbage til os.«

Styrken i hendes udsagn fik Sigyns blik til at flakke. Så bøjede den ældre kvinde hovedet. Med sandhedens våben havde Siri stukket hul på hendes selvsikkerhed. Nu ville de alle sammen adlyde hende. Nu ville hun få kvinderne med sig, når hun forsøgte at følge Vidars vilje.

»Alle trælle og kvinder uden småbørn følger med mig. I andre forbliver her sammen med Kersti. Vidja skal snart føde, og vi har meget, som skal gøres. Der skal samles brænde, tændes bål inde i grotten og laves mad af alt det, vi havde med os. Vi bliver her i nat, inden vi drager af sted.«

»Drager af sted?« lød det forundret fra flere sider.

»Skal vi ikke tilbage til bygden?« spurgte Sigyn forbavset.

Siri løftede hænderne for at få ro.

»Næsten alle vores mænd er døde. Vidar er blevet ramt af en mægtig vølvekunst, som jeg må besejre, inden han kan vende tilbage til os. Vi har intet at forsvare os med. Hvis vi vender tilbage til Bäckakors, vil fjenden tage os som æg fra tamfugle.«

Kvinderne blev tavse, og flere af dem nikkede samtykkende.

»Vores eneste chance er at opføre en midlertidig boplads langt inde i skoven, hvor ingen fjender vover at komme.«

Der lød atter ophidsede stemmer, og nervøsiteten steg til en sydende uro.

»Men hvad så med troldtøj og onde skovvæsener, Siri?« blev der spurgt.

»Hvordan skal vi kunne leve uden mænd?« spurgte en anden.

Siri løftede atter hænderne og forkyndte med høj og klar stemme:

»Bäckakorsets forråd er fulde. Fjenden har næsten intet ødelagt. De stjal ikke noget. Vi har tilstrækkeligt til at klare os igennem vinteren. Og så lang tid behøver jeg ikke for at bruge mine kræfter mod fjendens vølve, så jeg kan befri Vidar. Når Vidar vender tilbage, må han bestemme, hvad der så skal ske. Indtil da adlyder vi hans ønsker. Vi skal skjule os og overleve!«


Kapitel 2

Fuldstændig sønderknuste af sorg fulgte kvinderne efter Siri. Da de gik ad hjortesporet oppe på åsen, kunne de langt nede mellem træerne se den store søs bølger rulle ind mod stranden. Små hvide gæs vuggede på det oprørte vand. Nattens storm var løjet af og lå nu som et rovdyr og ventede. Det var, som om naturkræfterne havde villet give menneskene tid til at samle det, de behøvede, inden den voldsomme storm atter blev sluppet løs.

De havde efterladt de højgravide kvinder og børnene i kalkstensgrotten. Siri, trællene og de øvrige kvinder vandrede rask af sted tilbage mod bygden. Det var hårdt og besværligt her sent på eftermiddagen. Siri fortrød, at hun ikke havde ladet alle få et måltid mad, inden de forlod grotten. Snart ville de blive sultne som ulve. Hun skændte på sig selv. Vidar ville aldrig have begivet sig af sted uden at have sikret sig, at de havde tilstrækkeligt med proviant. Der var meget, man var nødt til at tænke på som anfører.

Luften var kvalmende og tung, og Siri fik en trykkende hovedpine. Turen gennem skoven var anstrengende, og det tog hårdt på kræfterne at slide sig op ad den stejle skråning til åsen. Hun bed tænderne sammen i bevidstheden om, at hun ikke måtte vise svaghedstegn over for sine frænder. Hverken hovedpinen eller barnet i maven måtte svække hende. Hvis ikke hun kæmpede videre, hvorfor skulle de andre så gøre det?

Hanna haltede af sted, og hendes grimasser afslørede, at det gjorde ondt, men hun kæmpede sig tappert videre. Elida havde overladt børnene i Ragnhilds varetægt, og Siri hentede fornyede kræfter fra de positive ting, hun kunne komme på. Det måtte ikke være let for Ragnhild at tilpasse sig som andre kvinder, når hun var vant til at skalte og valte efter forgodtbefindende. Men mellem Maltes to kvinder var der opstået et varmt venskab, og børnene sluttede sig lige meget til dem begge.

Pludselig kom Siri i tanke om løftet til Malte om, at han skulle få to sønner. Hvordan skulle det nu gå? Trods alt kunne hun ikke lade være med at le ved tanken om Maltes mine, da hun greb fat i hans pung, dengang hun lovede ham to sønner. Nu var han død. Siri bed sig i læben. Hvordan skulle det nu gå? Ragnhild var gravid med en pige. Hun kastede endnu et blik på Elida. Var det allerede sket? Siri skød tanken fra sig. Hver ting til sin tid. Det måtte hun tage sig af senere, når de kom tilbage til grotten.

Skoven omkring dem var usædvanlig stille, og da gøgen pludselig kukkede, fik hun bange forudanelser, og det løb hende koldt ned ad ryggen. Som på et givet signal standsede alle brat op på stien. Kvindernes blikke søgte hen mod Siri.

»Gøgen,« hviskede Ebba.

»Hvor kom lyden fra?« spurgte Märta forbavset.

»Var det ikke ude over søen?« gispede Elida. »Ylva sagde altid: ‘Råb over sø, nogen skal dø.’«

»Nej,« sagde Hanna. »Den kom ikke fra søen. Jeg synes, den kom nede fra engen.«

Elidas ord nagede Siri, for hun havde også hørt gøgens kukken over vandet. Pludselig indså hun, at hun ikke orkede at lyve for dem. Dertil havde de to ritualnætter lagt for store hindringer i vejen. Hun måtte forberede sig længe for at kunne lyve, ellers ville smerten være alt for synlig i hendes ansigt. Netop som hun ikke længere kunne undlade at give dem et svar, slog en stor rovfugl ned i buskadset lige ved stien.

»Pas på!« skreg Hanna og skubbede Sigyn til side.

»Hvad sker der?«

Postyret havde tiltrukket alles opmærksomhed. Der hørtes en basken af vinger, og rovfuglen steg op mod himlen med et triumferende skrig. I dens kløer kæmpede en hare forgæves for at komme fri.

»Hvad betyder det der? Hvad er det for et tegn? Betyder det, at fjenden ikke er forsvundet, men blot venter på, at vi skal vende tilbage?« spurgte Käte frygtsomt.

Hun havde svært ved at skjule sin rædsel, og Siri indså straks, at rædslen var en langt farligere fjende end både sult og tørst. Hvordan skulle de forsvare sig? Hvis de blev overfaldet igen, havde de ikke en chance. Ikke med Grine-Ulf og Torbjörn som de eneste mænd. Hun var klar over, at skrækken var ved at få has på kvinderne.

Åh, hvis bare Vidar havde været her, tænkte hun. Hun trak vejret dybt.

Så længe de troede, at Vidar var i live, kunne de håbe på, at han kunne udrette et mirakel ...

»Fjenderne vender ikke tilbage i dag,« svarede Siri med sikker røst. »Jeg kan ikke fornemme deres nærvær, og både runerne og knoglerne fortæller, at vi har resten af dagen til rådighed helt frem til, at solen går til hvile bag trætoppene. Vi må skynde os!« sagde hun og forsøgte at få dem til at sætte farten op.

»Så betød det altså ingenting?« sagde Käte.

Siri og Hanna udvekslede indforståede blikke. Hanna lo og stak hånden ind under Kätes arm.

»Jo, Käte. Det betød, at fuglen var sulten, forstår du. Kom nu, så går vi.«

En lidt nervøs fnisen hørtes fra flere sider, og Siri takkede sin barndomsveninde med et smil. Hvor var det heldigt, at Hanna var så hurtig i opfattelsen. En spøg lettede altid på stemningen.

Langt om længe begyndte flokken atter at bevæge sig mod bygden.

Botilda ilede forbi de andre og løb ned ad bakken. Hendes ansigt var hvidt som nyfalden sne. Hendes vanvittige skrig rungede gennem bygden og gav Siri gåsehud på armene.

»Botilda!« råbte Märta og ville løbe efter den fortvivlede kvinde.

»Nej,« sagde Siri og holdt Märta tilbage. »Lad hende være. Hun har mistet alt. Hun må først få hold på sin sorg.«

Som et lyn slog minderne ned i Siri. Hun huskede alt det, Botilda havde været udsat for. Sønnen Frode, som druknede sidste vinter, og datteren Hilda, der var flygtet hjemmefra og var forsvundet i skoven. Nu havde hun mistet sin mand og sin ældste søn, og hendes bror, høvding Vidar, var også væk. Botilda sank ned på knæ midt i bygden. Der var tomt, bortset fra asken efter bålet. Hun gravede med hænderne i asken og rokkede fra side til side. Siri syntes, at hendes tavshed var værre end klageskrigene. Nu var det, som om alle følelser var forsvundet fra Botildas øjne.

Siri iagttog, hvordan de andre tøvende og frygtsomme gennemsøgte bygden. Det var så godt som udelukket, at noget menneske kunne have overlevet massakren. Hun fik kvalmefornemmelser. Siri trak vejret dybt og vendte sig bort fra Botilda og hendes store sorg. Nu var det op til hende at få de andre til at fatte sig og komme videre i livet.

Torbjörn havde slæbt alle de døde mænd ned til strandbredden, og kvinderne begav sig langsomt derned. Siri opgav at tælle de døde. De blodige, lemlæstede lig lå i lange rækker. Torbjörn havde samlet alle våbnene i en stor bunke og skulle netop til at tage sig af dyrene, da kvinderne nåede frem. Hanna sank sammen ved siden af Assars blodige krop.

»Assar,« hviskede hun. »Åh, Assar, så skammeligt de har båret sig ad mod dig, min stolte mand.«

Siri lagde bånd på sig selv. Hun havde lyst til at tage Hanna i sin favn og forsøge at trøste hende, men hun lod sin unge veninde være i fred med sorgen. Hanna strøg hånden gennem den dødes hår og trak læderskjoldet hen over de hvide benpiber, der stak ud af hans afhuggede arm. Hullet i hans brystkasse var ganske lille, og Hanna kærtegnede hans ansigt og lukkede hans øjenlåg i en sidste respektfuld hilsen. Hun tog hans hånd og lagde den ind mod sin slanke talje.

»Din søn skal nok få at vide, hvor modig og stærk du var, Assar,« sagde hun ømt. Hun løste hans bælte op og trak det til sig. »Jeg skal give ham dit bælte og lade ham bære det, når han skal hævne din forfærdelige død.«

Siri vendte sig bort og tørrede kinden med bagsiden af hånden. Hun havde ikke tid til tårer. Hun var høvdingens kvinde. Hun var bygdens vølve. Den behøvede en stærk anfører.

»Saml alle våbnene sammen. Vi får brug for dem, hvis fjenden vender tilbage. Og tag alt metal fra de dødes kroppe. Og hvis nogle af brynjerne er uskadte, så tag også dem,« beordrede Torbjörn barskt.

Kvinderne begyndte straks at adlyde hans ordre. Og Siri vågnede op som af en dvale og så på jætten.

»Hvem tror du, at du er?« spurgte hun i et truende tonefald.

Torbjörn lo bredt med sine lige, stærke tænder. Han lagde armene over kors og stillede sig med skrævende ben foran hende.

»Som den eneste mand, der er tilbage i bygden, tager jeg pladsen som høvding,« sagde han.

»Du kan tro nej, Torbjörn, det er vi to om at bestemme,« hvæsede Siri. Så fortsatte hun bittert: »En høvding må være en mand, der er et godt forbillede og ikke er bange i kampens hede.«

Han skar en grimasse.

»En bygd skal have en høvding. Vidar er borte, og jeg er den eneste mand, der kan stå fast på benene.« Hans selvsikre grin gjorde Siri rasende.

Hun fik en ustyrlig lyst til at hugge benene af ham.

»Hvis Vidar havde været på hjortejagt eller ude for at bytte varer, ville du aldrig have forsøgt at tage hans plads. Jeg fortæller dig, at Vidar lever. Jeg har set det gennem rendegarnet lige så tydeligt, som jeg ser dig stå her foran mig. Vidar er stadig vores høvding.«

Torbjörn svarede ikke. Hans mørke ansigtsudtryk skræmte Siri, og han så ufravendt på hende. Sejren ville tilfalde den, der først fik den anden til at bøje sig. Luften vibrerede mellem dem, og kvinderne opgav deres gøremål for at iagttage deres strid.

»Jeg tager i hvert fald hans plads indtil videre,« besluttede Torbjörn og bøjede sig truende nærmere. Siri blegnede. Hun indså, at hvis hun lod ham få sin vilje nu, og Vidar ikke kom tilbage, ville hun aldrig mere få ham ned på jorden igen.

»Du bliver aldrig nogen sinde høvding i vores bygd, Torbjörn,« hvæsede hun overbevisende. »Bygden har brug for en modig anfører, som ikke lader sig skræmme af angribende fjender. En mand, der tør stå ansigt til ansigt med faren.«

Der lød en ophidset mumlen fra kvinderne. Siris ord tegnede et billede af Torbjörn som en kujon. Hans næsebor dirrede af forurettelse, og han førte hånden til sværdfæstet.

»Du var her jo ikke, kvinde. Du ved slet ikke, hvor tappert jeg kæmpede!« Torbjörn skød udfordrende hagen frem og skar tænder, så det hvinede.

»Jeg er vølve. Glem ikke det. Jeg så det hele!«

Torbjörn blegnede en smule, men han strammede grebet om sværdfæstet.

»Vidar lever. Jeg har set ham i rendegarnssynet, men jeg kan ikke se, hvor han befinder sig. Det føles, som om der er en kraft, der holder ham fanget. Det eneste, jeg kan tænke mig, er, at det er en stærk vølve. Jeg skal nok finde ham. Men det kommer til at tage tid, inden jeg kan bryde hendes magt over ham. Men Vidar kommer tilbage – det kan du være sikker på! Og når han vender tilbage, så skal du i hvert fald ikke have overtaget hans plads, Torbjörn.«

»Og hvad vil du så gøre ved det her, kvinde ...« Torbjörn lo hånligt og trak sværdet ud af skeden. Siri så hans tøven, men hun ville være på den sikre side og vævede en beskyttelse omkring sig. Hvem vidste, hvad han kunne finde på, hvis han mente, at hun gik for langt? Hun var nødt til at betvinge ham. Det var Vidars ønske. Så måtte det briste eller bære. Tavst mumlede hun besværgelsen hen for sig. Den beskyttelse, den gav hende, var hendes bedste forsvar. Den hjalp både mod troldtøj og menneskelig vold.

»Du skal ikke tro, at nogen kvinde vil følge dig, når jeg har fortalt, hvor jeg fandt dig. Glem heller ikke, at det er op til bygdens vølve at vælge en ny høvding, hvis det behøves.«

Siri veg ikke et hårsbred. Hun stod fast, opfyldt af en selvsikkerhed som aldrig før, og hun fastholdt Torbjörns blik, mens hun fortsatte med at væve lag på lag af beskyttelse omkring sig. Hun var stadig udmattet efter gårsdagens strabadser, men så længe hun ikke behøvede at bekæmpe andre besværgelser, ville hendes beskyttelse formentlig holde.

Netop som hun tænkte dette, løjede vinden af. Bølgerne standsede midt i krusningen, og falken, der dykkede efter fisk, var pludselig som fastnaglet mod den blege himmel. Alle var tavse. Intet rørte sig. Det var, som om tiden stod stille. Siri kunne fornemme, hvordan en bølge af ondskab skyllede ind over bygden. Det var næsten som en fysisk smerte. Hun skyndte sig at væve beskyttelsen endnu stærkere omkring sin person.

Den ejendommelige stilhed varede kun i opholdet mellem to hjerteslag. Og alting gik atter sin vante gang. Vinden fortsatte med at suse. Bølgerne rullede videre, og falken fik sin fisk. Men ondskaben, der var skyllet ind over bygden, var nået frem til Torbjörn. Siri kunne mærke, hvordan den onde tåge snoede sig rundt om ham og fyldte ham med en falsk selvtillid. Torbjörn løftede sværdet og gik til angreb.

»Du skal dø, kvinde! Ingen taler til Torbjörn Høvding på den måde. Jeg skal kløve din hjerneskal i et eneste hug!« brølede han.

»Er du gået fra forstanden, Torbjörn?« tordnede Kol og stillede sig imellem dem med draget sværd.

Det gav et sæt i Siri. Hun havde været så optaget af truslen fra Torbjörn, at hun ikke havde set Kol dukke op.

»Kol?« udbrød hun lamslået.

Hun stirrede på den kønne yngling. Sveden dryppede fra ham, og hans brystkasse hævede og sænkede sig heftigt. Det stod klart, at han befandt sig i en tilstand af alvorlig udmattelse. Og alligevel var han et imponerende syn, som han stod der foran Siri med draget sværd, parat til at forsvare hende.

»Er jorden ikke allerede tilsølet med for meget blod? Har ikke tilstrækkeligt mange mænd mistet livet?«

Kols mørke røst skar gennem den uhyggelige stilhed, der var opstået efter Torbjörns udfald mod Siri.

»Jeg følger Siri, som er byens vølve,« erklærede Kol og trådte et skridt tilbage mod Siri, stadig med sværdet højt løftet og rettet mod Torbjörn.

»Men Siri har jo ikke engang gennemgået måneskinsritualet endnu,« udbrød Sigyn.

Siri kastede et hurtigt blik på den ældre kvinde. Det var tilsyneladende alligevel ikke lykkedes hende at kue Sigyn.

»Har du nogen bedre at foreslå til hvervet som vølve?« mumlede Grine-Ulf, der lå og støttede sig til en bjælke. »Uden Siris hjælp havde jeg været en død mand!«

Siri kunne ikke lade være med at smile. Det ville hun aldrig have troet om den gamle gnavpot. At han skulle forsvare hende på denne her måde.

»Ulf har ret,« sagde Hanna. »Siri er vores eneste håb, indtil Vidar kommer tilbage.«

»Ja, sådan er det,« lød det fra flere af dem, der trængtes omkring dem.

»Ritualet får vi tid til senere,« sagde Kol. »Der er andre livsvigtige ting, der haster meget mere.«

Ingen gjorde indvendinger. Torbjörn rystede på hovedet ligesom for at forsøge at tænke klart.

Siri var tvunget til at slippe taget i sin egen beskyttelse, ellers var hun besvimet af bare udmattelse. Derfor kunne hun ikke se, hvordan Torbjörn så ud, om den ejendommelige onde tåge havde forladt ham eller ej. Hvis bare hun havde haft en stav! Så kunne hun have hentet styrke fra den til at fastholde besværgelsen. Hun var ikke i tvivl om, at den ondskab, hun havde fornemmet, var årsag til Torbjörns sanseløse angreb. Spørgsmålet var bare, om ondskaben havde forladt ham eller ikke. Hun tog et vaklende skridt over mod Kol og greb fat i hans arm.

»Vær rar at hjælpe mig hen til stenen,« hviskede hun.

Kol så bekymret på hende og gjorde så, som hun bad ham om, så forsigtigt og smidigt, som det var ham muligt. De andre havde allerede genoptaget deres forskellige gøremål. Hvis nogen havde set hendes svaghedstegn, var det utvivlsomt Sigyn. Den ældre kvinde holdt nøje øje med hende og slap hende sjældent med blikket. Det var typisk for hende, tænkte Siri bittert.

»Vent her, så henter jeg noget vand til dig,« hviskede Kol hende i øret. Lidt senere vendte han tilbage med en øse med vand. Hun tog en smule pulver af tørrede blåbær og blandede i vandet, som hun drak i én slurk. Kol smilede til hende.

»Fortæl mig nu, hvad du vil have, jeg skal gøre,« sagde han.

Siri så på ham. Tak og lov, at han havde overlevet. Stærke, rare Kol, som hun holdt så meget af.

Siri lod Kol klare alting. Hun fik ham til at organisere alt det, der skulle gøres. Og Torbjörn protesterede ikke, da Kol gav ham ordre til at udføre det tungeste arbejde. Han måtte egenhændigt bære de døde om bord på skibet. For at skibet ikke skulle brænde op og synke for hurtigt, stablede han efter gammel skik og brug ligene op i en stor bunke. Næsten alt det brænde, der var tilbage i bygden, blev brugt til at bygge bålet.

Nu var det op til Siri at finde fuglen. Til det formål behøvede hun Kols hjælp. Hun rejste sig fra stenen, hvor hun havde siddet og hvilet sig, og så sig omkring i bygden. Alle kvinderne arbejdede febrilsk. Hanna og Ebba var i færd med at flå og udskære en ko. De måtte ikke lade fjendens unødvendige nedslagtning af kvæget være forgæves. Käte og Vassja flyttede indholdet i forrådenes store krukker over i mindre fade og kar. Grine-Ulf gjorde sit bedste for at hjælpe til fra sit leje. Han fortalte Märta og Elida, hvilke redskaber de skulle læsse på slæden.

»Kol,« råbte Siri. »Hvor har du dit fangstnet?«

Han svarede ikke. Han nøjedes med at nikke og gik hen for at hente det. I mellemtiden fandt Siri sin vølvedug frem. Heldigvis vidste hun, hvor der var en rågekoloni, nemlig blot et par stenkast fra bygden. De vandrede tavse af sted. Det kunne fornemmes på Kols skridt, at han var påvirket af stundens alvor. Og Siri mindedes den første gang, hun havde gået med sin mor i samme ærinde, og hvordan hun selv havde oplevet det.

De nåede frem til de store træer. Store, mørke kugler bygget af kviste og fjer, sad tæt i træernes kroner. Selv om løvværket stadig var frodigt, kunne man tydeligt se rederne. De behøvede ikke at vente længe, før den første råge steg op mod himlen. Lynhurtigt svingede Kol sit fangstnet af sted. Det sejlede gennem luften som et kæmpestort lerfad. Og vægten i nettets yderkanter tvang fuglen ned mod jorden.

Siri ilede derhen og studerede fuglens vingespidser. Så løftede hun et hjørne af nettet og lod den flyve.

»Den var for ung,« sagde hun bare.

Denne gang måtte de vente betydeligt længere, inden det atter blev tid til at lade nettet svæve gennem luften. Allerede inden fuglen ramte jorden, flaksede en bunke billeder gennem Siris hoved. Det føltes nøjagtig, som når hun tog imod Treøjes tanker. Hun havde fået kontakt med rågen. Det betød, at fuglen var meget gammel.

Siri satte sig på hug og så ind i fuglens blanke øjne.

»Gammelmor,« sagde Siri. »Du har en høj alder, og vi har brug for en værdig vejviser.«

Fuglen lagde hovedet på skrå. I tankerne skabte Siri billeder af, hvordan mændene havde kæmpet for deres bygd, og hvor tapre og duelige de havde været, mens de levede. Dernæst ventede hun. Hun fik ondt i knæene af den akavede stilling. En mørk sky tårnede sig op over søen. Og Kol forsøgte at skjule sin utålmodighed.

Til sidst fornemmede Siri en imødekommenhed fra rågens side. Det var, som om fuglen selv kunne mærke sin høje alder og accepterede en ærefuld ende på livet. Da Siri rejste sig op, var Kol hurtigt fremme og viklede fangstnettet sammen. Siri greb forsigtigt fuglen i rygfjerene og svøbte den ind i vølvedugen.

Da de vendte tilbage til bygden, var Torbjörn så godt som færdig med sit arbejde. Siri anbragte rågen i det bur, der var lavet til formålet. Hun gav fuglen nogle stykker råt kød og frisk vand.

»Spis nu, gammelmor. Styrk dig inden din store opgave og nyd den sidste tid, du har tilbage.«

Og nu kunne Siri få tid til igen at tage sig af Grine-Ulfs sår og få et overblik over deres forråd. Det var mærkværdigt, at fjenden slet ikke havde stjålet noget fra dem. Ikke så meget som et brød, ikke en eneste tønde med sortrodsøl. Intet havde de taget med sig. Blot blodet fra de døde mænd og dyrene.

»Hvad kan det dog have været for mærkelige fjender, Siri?« spurgte Kol nysgerrigt i et af de sjældne øjeblikke, hvor han tog sig et lille hvil for at slukke tørsten med vand. »Hvad er det for et folk, som hverken rører kødet eller fiskene, vi har hængt til tørre, men dræber alt det levende, vi har?«

Siri trak på skuldrene.

»Jeg forstår det heller ikke, Kol,« sagde hun i overensstemmelse med sandheden.

»Selv tamfuglene har de kastet sig over og dræbt.«

Hun mødte Kols ængstelige blik. Han var ung og stærk og vant til, at ting og sager skulle være sådan, som han havde lært sig og forventede. Det her gik ud over al forstand. Hvilke krigere kunne finde på at jagte skrigende tamfugle kun for at have fornøjelsen at halshugge dem og derefter lade dem ligge? Nedslagtningen virkede aldeles fornuftstridig.

Siri turde ikke fortælle om Malte, Botvid og Reidar, som havde overgivet sig til trældom, men som var blevet slagtet og tømt for blod i stedet for at blive solgt som trælle. Det var det stof, mareridt var vævet af, og Siri ville ikke give sin frænder større byrder, end de magtede at bære.

»Jeg er klar nu,« sagde Torbjörn.

Siri løftede hovedet fra sit arbejde og så på ham. Hun var så godt som færdig med at sno remmene. Det havde taget længere tid end beregnet. Solen var allerede på vej ned over åsen, og hun vidste, at hun havde travlt. Men man måtte ikke forhaste sig med dette her. Det var vigtigt, at det blev gjort på den rette måde. Hun snoede de tre tynde læderremme sammen til Urlas fletning, den lænke, som skulle trække de døde over til den anden side.

»Her er det tørrede blod fra vores frænder. Jeg har taget noget fra dem alle sammen.«

Siri tog imod skålen og stillede den foran sig på jorden. Men inden de kunne påbegynde ritualet, måtte hun forberede kalderen, skralden, som skulle anvendes til at påkalde åndernes hjælp og vejledning. Der skulle anbringes fjer fra rågen på skralden for at berige ritualet. Siri gik hen til rågens bur for at bede om lov til at tage fjer fra hende. Hun plukkede hastigt de yderste vingefjer af, én fra hver vinge, og takkede endnu en gang. Tekla havde samlet alle hendes vølveting i to fade, og hun fandt hurtigt frem til skralden.

Med et par hår fra sin egen fletning begyndte hun at binde fjerene fast til skralden.


»Ånder fra fjern, ånder fra nær,

vær hilset og lyt til skralden her.

Ulf i grin skal være jeres skrin.«



Men det var, som om skralden var død, og hun stønnede fortvivlet. Havde hun mistet sin evne? Nej, det var noget andet. Da hun søgte efter sin evne, kunne hun tydeligt mærke den samme ondskab, som havde omgivet Torbjörn under deres sammenstød. Den pulserende ondskab var aftaget, men Siri kunne alligevel mærke, hvordan den stadig hamrede som en iskold vind mod hendes ansigt. Hvor kom den fra? Hun satte sig til rette og lukkede øjnene. Selv om hun var så udmattet, var hun nødt til at åbne sit sind og følge dets vej.

Dér!

Siri åbnede øjnene. Hun rejste sig op og vendte sig mod langhuset, hvor de plejede at forsamles. Derfra kom ondskaben. Hun gik nærmere. På væggen var der indridset et tegn. En slange af blod. Tegnet fik et fjernt minde til næsten at vågne i hendes bevidsthed. Men mindet flygtede, da hun forsøgte at nå det. Ondskaben voksede for hvert eneste åndedræt, og da tiden var knap, gav hun slip på det flygtige minde. Hun løftede hastigt armene og vævede den eneste besværgelse, hun umiddelbart kunne komme på: Godhedens aura. Det var nok tvivlsomt, om den kunne uskadeliggøre en så mægtig ondskab, men måske kunne den sløve det stygge. Måske kunne hendes besværgelse med tiden bedøve ondskaben tilstrækkeligt til, at den blev ufarlig. Siri vævede godhedens tynde tråde, og sveden perlede på hendes pande. Hun havde aldrig før haft så svært ved at tilvejebringe en simpel besværgelse. Og alligevel forstod hun, at det var lykkedes for hende, fordi hun havde brugt så simpel en væv. Hun havde haft held til at fængsle den onde kraft, inden det gik op for den, hvad der var ved at ske. Nu rev og sled ondskaben i hendes bånd som et grådigt vilddyr.

Siri bed tænderne sammen. Det var bare et spørgsmål om tid, inden hendes bånd brast. De måtte hurtigst muligt bort fra bygden, men først måtte de sikre sig, at de døde kom hjem til Urla.

I samme øjeblik som Kol kom hen til hende, faldt Siri på knæ af udmattelse. Han hjalp hende op at stå. Hun havde et stort behov for at hvile sig, men bed tænderne sammen og forsøgte at holde ud.

»Vi er klar nu,« hviskede han.

Siri trak vejret dybt. Hun havde gjort alt, hvad der stod i hendes magt, for at standse det ondes fremfærd. Hun orkede ikke at binde et stærkere væv. De skulle nok undslippe. Men før eller senere ville ondskaben sprænge hendes bånd, og da gjaldt det for både hende og hendes frænder om at være så langt væk fra dette sted som muligt.

De døde lå i Vidars fornemste skib. Kvinderne, trællene og de tre frie mænd var forsamlede omkring Siri på stranden. Sorte og gule prikker dansede for hendes øjne, da hun rejste sig op.

»Torbjörn og Kol skal fungere som Grine-Ulfs ben. Som den ældste skal han påtage sig at være kar for ånderne.«

Hun løftede skralden.


»Ånder fra fjern, ånder fra nær,

vær hilset og lyt til skralden her.

Ulf i grin skal være jeres skrin.«



Uhyre taknemmeligt mærkede hun det mægtige sus inde i sig, da skralden gav sit svar. Uden yderligere ord påbegyndte hun ritualet. Torbjörn og Kol stod med Grine-Ulf imellem sig. De løftede ham op på deres stærke arme. Bleg, men stolt tronede han et halvt hoved over de andre.

Siri faldt på knæ ved skålen og hældte vand i den, hvorefter hun rørte rundt med sin rituelle kniv. Derefter lagde hun Urlas fletning i skålen, og den sank omgående til bunds. Der skulle den ligge til signelsen var overstået. Hun rejste sig på usikre ben og løftede skralden. Hun vendte sig mod solens fire ansigter, ét efter ét.

»Solopgang, altings begyndelse og dagens morgengry. Vi hilser alle ånder velkommen til vores mænds sidste rejse.« Hun tav, og nu hørte man kun lyden fra skralden. Grine-Ulfs øjne begyndte at flakke.

»Du er blevet adlydt, datter. Vær hilset.«

Siri bøjede sig ned mod sandet og drejede skålen en kvart omgang. Hun gjorde en kraftig synkebevægelse og kæmpede mod udmattelsen. Skålen var tung og uhåndterlig, men hun rejste sig atter og sendte næsten samme hilsen til solens kind. Og Grine-Ulf svarede på samme måde som før. Efter tur hilste hun solens fire ansigter og vendte så blikket op mod de mørke skyer, der jagtede hinanden på himlen.

»Himmelhvælv, altings begyndelse, hvis tårer skænker liv. Vi hilser alle ånder velkommen til vores mænds sidste rejse.« For femte gang skælvede Grine-Ulf og gav åndernes svar.

For sidste gang faldt Siri på knæ og gravede i sandet med fingrene. Så lavede hun en høj af sandet og stillede skålen midt i den. Hun drejede skålen en sidste gang og rejste sig op, mens skraldens lokkende lyd var det eneste, der hørtes på stranden.

»Moder Jord, altings begyndelse, kroppens endeligt. Vi hilser alle ånder velkommen til vores mænds sidste rejse.«

Det kunne ses på Grine-Ulf, at ritualet begyndte at tære på hans kræfter. Hans røst var ikke lige så fuldtonende, da han svarede denne sidste gang, selv om Kol og Torbjörn havde båret ham fra sted til sted i ringen.

Tekla rakte Grine-Ulf rågen, og Siri bemærkede, at han knap nok kunne holde fuglen fast. Hun ventede på åndernes godkendelse. Til sidst sagde Grine-Ulf:

»Vejviseren har taget imod vores hjælp, og jeres mænd kommer hjem til Urla.«

Langsomt gik Torbjörn og Kol hen til Siri med Grine-Ulf imellem sig. Siri bøjede sig ned, løftede Urlas fletning op af skålen og bandt den omkring rågens kløer. Hun bevægede sig hen mod skibet og kravlede med besvær om bord. Hun havde ingen problemer med at binde den anden ende af Urlas fletning fast til Dødens Pæl. Derefter greb hun den tændte fakkel, som Torbjörn havde gjort parat.

Hun nejede for rågen og de døde mænd.

»Farvel,« sagde hun og satte faklen til bålet.

Inden hun nåede at stige i land, var bålet omgivet af flammer, og heden ramte hendes ryg. Rågens skrig manede de dødes sjæle til at følge hende. Det var et fornemt syn at se hende baske med de store, sorte vinger, så røgen fra bålet spredtes ud over søen. Torbjörn og Kol hjalp hinanden med at kaste fortøjningen og skubbe skibet ud i vandet.

Tavse iagttog de alle, hvordan skibet langsomt brændte op og gik til bunds.

Torbjörn trak en slæde, der var lastet med Grine-Ulf og det meste af deres metal og våben. Slæden var tung at trække, nu da der hverken var sne eller is. Kvinderne og trællene var belæssede som trækdyr. Selv Siri skulle bære på en stor og tung krukke, der var fyldt med hendes urter, udtræk og alle hendes vølveting.

»Vi har fået næsten alt med os,« sagde Kol sørgmodigt. »Jeg ville gerne, at vi kunne have taget brædderne med os, men Sigyn sagde, at du ikke ville bruge skibene.«

Siri nikkede.

»Tak, Kol,« sagde hun og lagde en hånd på hans arm. »Jeg ved ikke, hvordan det ville være gået uden din hjælp!« Kol nikkede og hjalp hende med at få ranslen anbragt på ryggen. Selv var han så nedbøjet af sin store byrde, at Siri undrede sig over, at han overhovedet kunne stå på benene.

Alle spejdede hen mod skoven. Det var svært at sige farvel til alt det velkendte. Siri følte også en stor uro. Et ukendt og skræmmende landskab lå udbredt foran dem. Ingen vidste med sikkerhed, hvad der ventede dem. Man kunne altid risikere at støde på usynlige, måske uhyggelige ting, som stimulerede uroen og nysgerrigheden. Alting var en blanding af godt og ondt. Men Siri havde kun én ting for øje.

Hun skulle føre dem i sikkerhed, indtil Vidar vendte tilbage og atter kunne herske over dem. Først da kunne hun hvile og slappe af. Dette var blot begyndelsen på hendes kamp for at sone sin brøde.


Kapitel 3

Grina følte sig mere og mere forvirret. Hun kunne stadig ikke rigtig begribe, at hun havde forsøgt at tage livet af Siri ... og Vidar. Det havde jo ikke været meningen, at han skulle spise af den forgiftede kage, men hvis Siri ikke havde opdaget, at den var forgiftet, havde også han mistet livet. Grina kunne ikke fatte, at det, der var sket, var sandt. Men jo mere hun tænkte på den forgangne tid og al den elendighed, Siri havde bragt til bygden, desto mere håbede hun på, at det var sandt. Det eneste, hun lige nu beklagede, var, at Siri og Vidar havde overlevet. Hvis de begge havde spist af hendes kage, ville hun have fået sin hævn.

Det iskolde had havde vokset sig stærkere i brystet på hende i løbet af de dage, der var gået, siden hun flygtede fra Bäckakors. Hadet var det eneste, der holdt hende oppe lige nu. Det var, som om alle de gode tanker og de varme følelser, hun tidligere havde næret for Vidar, var forvandlet til had. Inderst inde vidste hun, at hun aldrig havde været noget kærligt menneske, men da hendes søn, Teival, var kommet til verden, var hun endelig begyndt at forstå, hvad Vidar talte om. Hvad kærlighed, inderlig kærlighed, egentlig indebar.

Men så var alt blevet taget fra hende, og det var helt og holdent Siris skyld. Den forhadte Siri, som Vidar havde taget til sig som sin anden kvinde, blot fordi Grina ikke havde kunnet skænke ham et barn. Siris rænkespil havde ikke bare ført til, at hun havde forført Vidar, men Siri havde ligeledes stjålet hendes retmæssige plads som bygdens vølve. Men værst af alt var det dog, at Siri, da hun selv var blevet gravid, havde sørget for, at Teival mistede livet. Grina vidste, hvor nemt det var at tage et liv.

»Nej, det må du ikke tænke på. Ikke tænke på det,« messede hun højt for sig selv. Hun orkede ikke at tænke på Teival og den lille varme krop, der havde trykket sig ind til hende. Sønnen, som Siri havde myrdet i samme øjeblik, hun vidste, at hun selv bar på Vidars barn. Al den hjælp, Siri havde givet hende i løbet af den svære graviditet, var bare et bedrag. Grina bed tænderne sammen. Al hjælpen og omsorgen havde været en falsk overflade. Inderst inde havde Siri bare ventet på det rette øjeblik – den rette lejlighed til at slå Teival Høvdingesøn ihjel. Grina vidste, hvor nemt det var at forlede andre. Det var jo lykkedes for hende selv at skaffe Ylva af vejen, den gamle vølve, som ikke ville opøve hende, og Viola, den unge vølve, der var en trussel mod hendes liv og lykke. For slet ikke at tale om Jil, som var udset til at blive Vidars kvinde. Det var enkelt at tage livet af folk og manipulere med dem og lade som ingenting. Grina vidste ikke, hvordan Siri havde båret sig ad, men der var ingen tvivl om, at det var hende, der havde dræbt Teival.

Grinas hjerte snørede sig sammen, og hun bed sig så hårdt i læben, at den begyndte at bløde. Hun havde lovet sig selv at få hævn over Siri. Den yngre kvinde var lige så forræderisk som natgammel is. Yndig og blid på overfladen, lokkende og forførisk, men dødsensfarlig. Grina ville ikke få ro, før Siri havde måttet lide, som hun selv gjorde det nu. Både Siri og det liv, hun bar i sig, skulle dø.

Grina strøg arrigt en hårlok væk fra ansigtet.

»Ikke tænke på det,« messede hun igen. I stedet rettede hun atter sine tanker mod den nat, da hun havde haft den ejendommelige drøm. Det var, lige inden hun flygtede fra Bäckakors. Drømmen, som havde givet hende den oplysning, hun behøvede for at dræbe Siri. Måske forholdt det sig sådan, som drømmen havde lovet hende ... Måske skulle hun en skønne dag blive en magtfuld vølve. Hendes tid skulle nok komme, om end ikke lige med det samme. Men hvor var han henne? Han, som i drømmen havde lovet at hjælpe hende. Hvordan skulle hun bære sig ad med at finde ham?

Grina frøs ind til marv og ben. Hendes tynde påklædning var revet i stykker her og der under den hastige flugt ud i skoven den morgen, da Siri havde afsløret hende. Nu var hendes tøj nærmest i laser. Hun kunne ikke huske, hvornår hun sidst havde fået noget at spise. Og selv om sensommeren var varm, så blev det alligevel koldt om natten, og hendes tøj var klamt af den fugtige natteluft. Hun skuttede sig og gned hænderne mod hinanden for at få varmen. Hun var nødt til at tænde et bål for ikke at blive syg. Flugten fra bygden var foregået i så stor hast, at hun kun havde fået det med sig, hun gik og stod i.

Himlen, der var ved at blive mørk, drog hendes blik til sig. Solen var på vej ned, og det ville næppe blive varmere. Hun var tvunget til at finde den fremmede i drømmen, ellers vil hun ikke overleve ret længe. Det tidlige efterår skulle hun nok kunne klare, men hvad så senere?

Når efteråret satte ind for alvor, og frosten begyndte at dække jorden?

Grina standsede op i sin vandring gennem skoven. Uden forvarsel fyldtes hendes indre af klare, farverige billeder af mennesker, som blev slagtet af svingende sværd. En euforisk lykkefølelse gennemstrømmede hende, da det gik op for hende, at de mennesker, der faldt som fluer, ikke var hvem som helst. Det var mændene fra Bäckakors, de mænd, som havde fordrevet hende fra bygden. De faldt én efter én for de blanke sværd i fremmede krigeres hænder. De blev lemlæstet og havde ikke en chance mod den sværm af fjender, som invaderede bygden.

Grina vidste uden at tvivle et eneste øjeblik, at billederne, der strømmede ind i hende, var sandheden. Det var noget, der foregik netop nu. Billederne kom udefra og ikke sådan, som hun havde hørt, at synerne ramte Siri. Siri havde fortalt, at hendes syner kom indefra, fra hende selv og de evner, hun ejede. Grina lukkede øjnene og slappede af. Et smil krusede sig om hendes læber, da billederne fortsatte med at strømme ind over hende.

Det er mændene fra min bygd, der bliver dræbt, tænkte hun i et forsøg på at føle sorg og fortvivlelse, men det eneste, hun kunne tænke på, var, at hun ikke længere tilhørte nogen bygd. Hun tilhørte ikke mere nogen, og mændene fik bare, hvad de fortjente. De havde svigtet hende og givet deres støtte til den ubudne fremmede kvinde, Siri, som ubesværet havde overtaget Grinas plads både som vølve og som høvdingens foretrukne kvinde.

Ved hjælp af synerne gik det op for hende, at de fremmede krigere var kommet for at hente hende. Og da de ikke havde fundet hende, var de gået amok af afmagt og had og havde dræbt alle mennesker i bygden. Grina lo indvendig.

Hun besluttede at gå krigerne i møde, men ikke før de havde afsluttet nedslagtningen af Bäckakorsets mænd.

Hun satte sig under et træ og lukkede øjnene. Hun fortsatte med at lade billederne strømme ind i sit sind. Hun frydede sig over blodbadet, som udspilledes for hendes indre blik. Hun så det lige så klart, som var det foregået lige foran hende, ja, som om hun stod midt i kampens hede og så det med sine egne øjne.

»Så fik jeg alligevel min hævn ...« sagde hun højt.

Nu vidste hun, hvordan det føltes at være en vølve. At kunne se bag om synerne og føle kraften i sit indre. Selv om hun endnu ikke ejede den, så havde hun fået en smagsprøve. Han, som sendte billederne til hende, skulle lære hende det.

Grina ledte efter krigerne. Hun var udmattet og træt og anede ikke, hvor lang tid der gik, mens hun stakåndet og med besvær vaklede gennem skoven. Da stormen kom, krøb hun sammen under et træ, men det gav ikke meget beskyttelse mod den øsende regn og den isnende vind. Hun rystede af kulde. Hvad var det, Siri havde sagt om at væve varme? Men ligegyldigt hvor meget hun forsøgte, var det forgæves. Hvor var han, som skulle komme hende til hjælp nu? Fortvivlet forsøgte hun at rive grene af træet for at beskytte sig mod kulden, men til sidst opgav hun. Hendes hænder blødte, og hun fik ingen belønning for al besværet. I stedet krøb hun sammen så tæt ind til træstammen, som det var muligt, og faldt i søvn af ren udmattelse.

Da hun vågnede, havde vejret skiftet karakter, og en ubarmhjertig sol skinnede fra en klar himmel. Hun frøs ikke mere. I stedet var skoven varm og fugtig som en stegesten, man havde hældt vand på. Hun strøg sig over den fugtige pande og indså, at hun snart havde behov for hjælp. Hun var feberhed og varm og helt mat, og sulten rev og sled i hende som et rasende vilddyr. Alligevel rejste hun sig besværligt og begyndte at vandre videre i skoven.

Og så endelig, da hun næsten havde opgivet håbet, mødte hun krigerne. Hun sank sammen på jorden foran dem, og de accepterede hende uden et ord. Grina vidste ikke, hvor det bar hen. Det eneste, hun var sikker på, var, at magten fandtes på det sted, hun var på vej til, og hvis hun passede godt på, skulle den snart blive hendes.


Kapitel 4

Det var besværligt at vandre tilbage til grotten, og Siri var ængstelig for det dybe spor, slæden efterlod i jorden. Heldigvis havde den en rund bund som en lille båd, og derfor kunne Torbjörn nogenlunde ubesværet trække den frem over den fugtige jord neden for åsen. Men det var tydeligt, at det skete under store pinsler. Ingen mand ved sin fornufts fulde brug bevægede sig frivilligt gennem den sumpede jord, men slæden gled af sted på den fugtige, bløde mos som et skib på søen. Problemet var bare, at det var dér, hugormene trivedes allerbedst, myggeplagen var værst, og blodiglerne sneg sig ind under skindtøjet og sugede sig fede i menneskeblod. Og der var ikke noget, hun kunne gøre ved det. Hendes vølvekunster kunne klare mange ting, men de var ikke almægtige. Desuden var hendes kraftreserver ved at slippe op, og hun frygtede, at hun snart skulle synke hen i en dvale, som kunne vare i flere solhverv. Hun behøvede ikke at have ondt af Torbjörn, der slæbte slæden gennem pløret. Selv om han fik adskillige hugormebid, ville han overleve. Sådan tvang hun sig selv til at se på sagen. Og alligevel vidste hun i sit stille sind, at hun burde skamme sig. I sin rolle som vølve måtte hun ikke gøre forskel på folk. Men hvis det havde været Kol, der havde trukket slæden, havde hun ikke magtet at gøre sig hård. Det var udelukkende, fordi hun hadede Torbjörn, at hun ikke havde medlidenhed med ham.

Da de var meget tæt på grotten, kom Liv dem stakåndet i møde. Hendes ansigt blussede, og øjnene havde et jaget udtryk.

»Siri, skynd dig at komme. Vidja har født sit barn, og det er lykkedes Kersti at få det ud. Barnet har det godt, men Vidja ... Du må skynde dig!« Ordene fossede ud af Liv som rindende vand.

Siris hjerte slog et ekstra slag. Det blev næsten sort for hendes øjne. Vidja? Nej, ikke Vidja! Hun sendte Kol et forskrækket blik. Han var blevet ligbleg. Han begyndte at løbe med den tunge ransel på ryggen. Han var flere skridt foran hende, før hun rigtig havde fattet, hvad Liv havde sagt. Men i næste øjeblik fløj hun selv hen ad hjortesporet. Det sortnede for hendes øjne, da de løb den sidste strækning langs med ryggen af den lille ås. Kol stormede hen ad den optrådte sti foran hende og ilede ind blandt de høje træer og over mod den store kalkstensgrotte. Hun fulgte lige i hælene på ham og følte træernes grene piske mod sit ansigt. Men det fik hende ikke til at sagtne farten. Aldrig før var hun så hurtigt kommet frem til grotten.

»Bliv her!« befalede hun. »Jeg må tage mig af Vidja, og der er intet, du kan gøre! Jeg kalder på dig, når du må komme ind.« Kol så på hende med et skræmt blik. Hans ansigt var stadig blegt, selv om han havde løbet som en gal. Han nikkede og blev stående uden for grotten. Det sidste, Siri så, inden hun begav sig ind i deres midlertidige hjem, var, at han tog den tunge ransel af og sank ned på en sten ved indgangen. Så hvilede han hovedet i hænderne. Hele hans skikkelse udstrålede samme angst, som Siri selv følte.

Siri løftede ranslen ned fra ryggen og var allerede begyndt at lede mellem urterne, da hun nåede frem til sengelejet i den fjerneste ende af grotten, hvor hun vidste, Vidja lå. Siri gispede og slog hånden for munden, da hun fik øje på veninden. Hendes blege ansigt hvilede mod et mørkt bjørneskindstæppe. Skindet fremhævede hendes magre skikkelse, så hun næsten så gennemsigtig ud. Siri fattede med det samme, at der ikke var noget, hun kunne gøre. Vidja havde mistet alt for meget blod.

»Jeg har forsøgt med hvidmos,« hviskede Kersti undskyldende. »Men det var efterbyrden.« Den gamle jordemoder fremviste de misfarvede, blodige rester. »Jeg gjorde alt, hvad jeg kunne ...« hviskede hun. »Barnet lever og har det godt ... og alle ved jo, hvad guderne fortæller gennem det første barn.«

Siri gjorde en synkebevægelse. Ikke også det!

»Du har ret, Kersti. Det havde ikke nyttet noget, selv om jeg havde været her.«

Jordemoderen så lettet på Siri. Det var, som om en tung byrde blev fjernet fra hendes skuldre. Hvis der var nogen, der stod vølven nær, så var det jordemoderen. De havde langtfra samme indflydelse, men de havde forståelse for hinandens byrder.

»Tak,« sagde Siri anerkendende. »Hvis du ikke havde forsøgt, var Vidja død for længst.«

Jordemoderen vaklede, da hun forsøgte at rejse sig op. Det var tydeligt, at hun havde arbejdet ufortrødent på at redde Vidjas liv.

»Bliv siddende,« sagde Siri og klappede hendes hånd. »Hvil dig lidt, så får jeg en anden til at hjælpe mig.«

Jordemoderen mødte Siris blik, og i den gamles øjne fornemmede Siri en stille bøn. Siri forstod og forsøgte at tydeliggøre sig.

»Sid nu ned, Kersti, så får vi lille Svale til at hjælpe.«

Kersti sank ned på en sten med et lettelsens suk.

Siri og Svale arbejdede uophørligt, lige til det begyndte at skumre, da solen gik ned. Siri ledte febrilsk blandt sine urter og salver efter en blanding, som kunne afstedkomme det umulige.

Men til sidst rejste hun sig op og lagde hånden på den forskræmte lille Svales arm.

»Hent Kol!« hviskede hun opgivende. »Tag barnet med dig.«

Siri mødte Vidjas blik. Hendes blege ansigt så næsten spøgelsesagtigt ud i skæret fra bålet, og hendes øjne var fulde af angst.

»Jeg skal dø,« sagde hun stille.

Siri følte tårerne trænge sig på. Der var sket så meget – så meget bedrøveligt – og hun kunne ingenting gøre for at standse ulykkerne, der væltede ind over dem. Vidja. Lille, rare Vidja, som Siri elskede som en søster. Siri kunne ikke længere skjule sin sorg. Tårerne strømmede nu ned ad kinderne på hende, og hun nikkede.

»Elskede Vidja. Jeg ville sådan ønske, der var noget, jeg kunne gøre!«

Vidja rystede mat på hovedet.

»Det er ikke din skyld. Alt gik så hurtigt. Du kunne ikke have gjort noget som helst ... men der er noget, du kan hjælpe mig med nu.«

»Alt hvad du vil, kæreste,« hviskede Siri.

»Hent mit barn. Lad mig sige farvel til ham.«

»Jeg har sendt bud efter både din søn og din mand.«

»Min mand?« Vidjas blik flakkede uroligt.

»Mener du, at Kol lever?« udbrød hun med alverdens håb i stemmen.

»Ja, lille Vidja. Din Kol lever.«

Vidja lukkede øjnene, og Siri trådte til side, så Kol kunne komme forbi.

Han stod med tårer i øjnene og rakte deres nyfødte søn frem. Kærligheden til dem begge lyste ud af hans øjne.

»Vidja?« spurgte han tøvende, som om han var bange for svaret.

Siri rystede langsomt på hovedet.

»Hun lever endnu, men der er intet, jeg kan gøre. Sig farvel til din kvinde, Kol,« hviskede hun.

Kol tog en dyb indånding, inden han satte sig på hug ved siden af sin døende kvinde. Uendeligt ømt og forsigtigt svøbte han det bløde hareskind tættere omkring sønnen og lagde ham i Vidjas favn.

Vidja åbnede øjnene, og det stak i Siris hjerte. Så megen ømhed. Så megen kærlighed. Så megen grusomhed. Hvordan kunne livet være så uretfærdigt? Men alligevel vidste hun, hvor vigtigt det var, at barnet overlevede. Ikke bare for Vidjas og Kols skyld, men for hele bygdens skyld. Det var gennem det førstefødte barn efter en krig, at bygden fik rede på, hvordan guderne var indstillet over for dem.

Hvis der fødtes en stærk og duelig dreng, skulle alle bygdens overlevende atter vokse sig stærke og duelige. Og hvis der fødtes en datter, skulle bygden få det tåleligt godt. Men hvis barnet døde, forsvandt ethvert håb om en fredelig fremtid. Da ville bygdens beboere tabe modet og håbet om at kunne forsvare sig næste gang, fjenden gik til angreb. Siri vidste, at jordemoderen ikke ville have holdt sig tilbage for at skære barnet ud af Vidja, hvis der havde været behov for det, blot fordi han var den førstefødte efter krigen. Tak og lov, at det ikke havde været nødvendigt. Så havde Kol ikke kunnet sige farvel til Vidja. Siri betragtede ham, idet han sank ned på den kolde jord ved siden af Vidjas leje. Det bløde og varme lag af grangrene under bjørneskindet gjorde, at hun lå en smule hævet over jorden, så hendes ansigt var næsten lige ud for hans, der hvor han sad. Han lagde ømt en hånd på hendes pande. Vidja smilede med skælvende læber i taknemmelighed over sønnen, og over at Kol stadig var i live. Hun strålede af lykke.

Siri vendte sig om og gennede alle de andre ud af grotten. Denne stund skulle Kol og Vidja have helt for sig selv.

Siri gned sig ængsteligt over panden. Der var noget, der var helt galt, men hun var så træt, så udmattet, at hun ikke kunne sætte fingeren på det. Det var som en gnavende uro på grund af en lurende trussel.

»Ikke flere angreb,« bad hun tavst. Hun orkede ikke mere. Allerede nu var hun på grådens rand og havde bare lyst til at synke sammen som en håndfuld søgræs. Hun havde ikke flere kræfter tilbage. Magtede ikke at tale, langt mindre fremsige besværgelser. Hvis fjenden gik til angreb nu, ville hun ikke engang være i stand til at styre vejret. Og alligevel fortsatte uroen med at pirke til hende. Pirke og hakke som en stædig kylling. Som en stædig kalv, der vil sutte på moderens patter. Som ...

Og så pludselig slog det hende. Nu fattede hun, hvad det var, der var så grueligt galt.

Hun ilede hen til bålet, hvor jordemoderen sad og spiste. Den gamle var ganske vist træt, måske til og med mere træt end Siri, men det kunne hun ikke tage hensyn til lige nu.

»Kom, Kersti, jeg har brug for din hjælp!«

Den hyggelige pludren omkring bålet ophørte straks. Alle kunne høre desperationen i Siris stemme. Alle fattede med det samme, at det havde med barnet at gøre og således også med alles fremtidige ve og vel at gøre.

»Vidjas søn kommer ikke til at klare sig,« hviskede Siri, så snart de var kommet uden for de andres hørevidde. Jordemoderen spærrede øjnene op og stirrede på hende.

»Har du set det?« hviskede hun.

Siri rystede voldsomt på hovedet. »Hvem skal amme barnet?«

Den gamle jordemoder mødte Siris blik. Det var næsten, som om hun kunne læse Siris tanker, da sandheden langsomt gik op for hende. Ingen af kvinderne ammede. Mange af dem, næsten halvdelen, var gravide.

Men Vidja var den første, der havde født. Under normale omstændigheder plejede det ikke at være noget problem. I de tilfælde erstattede man modermælken med gedemælk. Det forholdt sig bare sådan, at den nys udkæmpede krig havde været noget helt usædvanligt. Der var ikke et eneste husdyr, der havde overlevet massakren i bygden. Der var ikke et eneste dyr, som kunne give mælk.

»Ingen mælk!« udbrød Kersti fortvivlet, da hun fattede rækkevidden.

Den lille kunne højst overleve et par solhverv på honningvand, men derefter ville det bare gå ned ad bakke.

»Vi må spørge, om nogen af dem allerede har fået mælk!« sagde Kersti oprevet.

»Allerede?« gentog Siri uden rigtigt at forstå Kersti.

»Det sker undertiden, at kvinder, der har født tidligere, får mælk et helt månehverv, inden barnet skal fødes. Mælken er ganske vist ikke lige så fyldig og mættende, men hvis man blander den med honningvand ...«

Siri nikkede. Det var et forsøg værd.

»Men det betyder, at vi må fortælle dem det,« sagde Siri.

Kersti nikkede. »De har allerede deres anelser,« sagde hun og sukkede tungt.

Det varede ikke længe, før Siri og Kersti havde fået alle de gravide kvinder til at forsøge at presse hvide dråber ud af brysterne, men forgæves. Det havde været et forfængeligt håb. Nu sad de alle sammen omkring det uddøende bål og sukkede tungt. Skulle Bäckakorsets folk nu dømmes til fuldstændig udryddelse af guderne? Da kunne de lige så godt begive sig af sted til den nærmeste bygd, opgive friheden og få en chance for at overleve som trælle. Muligheden for at fange et vildt dyr med diebar mælk var så forsvindende lille, at Siri opgav tanken på forhånd. Det var jo en helt forkert årstid til den slags.

Siris blik faldt på Agni. Hun sad der med struttende mave, næsten bristefærdig med sit barn. Og alligevel ville der gå næsten et helt månehverv, inden det behagede barnet at trænge sig ud, så Agnis mælk kunne løbe til.

»Det er så uretfærdigt!« udbrød Agni. »Hver gang, jeg har født et barn, har jeg haft så meget mælk, at jeg har følt mig som en ko!« Siri kunne ikke lade være med at trække på smilebåndet trods den dystre situation.

»Jeg kunne have ammet en hel flok unger og alligevel haft mælk tilovers!« fortsatte hun. »Vidjas barn kunne være blevet den fedeste, frodigste unge, der nogen sinde er født!« Hun greb om sine bryster, som om hun vejede dem i hænderne. »Og hvilken nytte er de til nu, hvor de ikke kan give så meget som en dråbe fra sig før tiden?« Hun sukkede.

»Findes der ikke nogle urter eller et udtræk eller noget andet, du kan give Agni, så mælken løber til før tiden?« spurgte Ragnhild.

Der blev dødstille omkring bålet. Siri rynkede panden og bed sig i læben, mens hun ransagede sin hukommelse og for sit indre blik gennemgik forrådet af urter. Så spærrede hun øjnene op og slog sig for munden.

»Hvad?« udbrød Kersti, der ligesom alle andre kunne fornemme af Siris ansigtsudtryk, at hun var kommet på noget.

Siri blev bleg og rystede på hovedet.

»Nej!« hviskede hun. »Det er alt for farligt!«

Agni rejste sig op, lille og tyk om maven.

»Fortæl, hvad det er, du kan gøre. Det er mit liv, mit barn og min bygd. Lad mig beslutte, om belønningen er risikoen værd!«

Siri gjorde en synkebevægelse. Det føltes, som om endnu en byrde var lagt på hendes skuldre. Hun ville ikke tale om det. Hun vidste ikke, om hun kunne redde Agnis barn. Hvad nu hvis barnet døde, og mælken ikke strømmede til? Havde det hele så ikke været nytteløst? Siri lod blikket glide fra ansigt til ansigt. Hun kunne læse i deres ansigtsudtryk, som om det var runer. Alt fra håb til fortvivlelse. Vølvekunsten var det eneste, de kunne sætte deres lid til nu. Det eneste, som kunne føre dem videre. Uden den var de fortabte. For så ville fjenden have vundet, og de kunne lige så godt opgive ævred og overgive sig til et liv i trældom. Hun rejste sig udmattet fra stenen og gjorde tegn til stilhed med udbredte arme.

»Hvis en kvindes barn ikke vil komme ud, så plejer jordemoderen at bringe kvinden hen til vølven.«

Kersti nikkede bekræftende. Hele forsamlingen så atter på Siri.

»Jeg har et ... middel ... som bevirker, at barnet tvinges til at komme ud, selv om det ikke vil.« Siri tav og lod ordene bundfælde sig i kvindernes bevidsthed. De så alle sammen lamslåede ud. Den slags ting gjorde man bare ikke. Ikke engang en vølve kunne kræve, at man dræbte en kvindes barn, selv om det kunne redde hele bygden.

Agni bed tænderne sammen, rankede ryggen og så over på Siri.

»Kan du redde mit barn, hvis jeg går med til det?«

Siri slog ud med hænderne og så hjælpeløst på jordemoderen.

Siri skuttede sig og trak sjalet tættere omkring de spinkle skuldre. For sit indre blik så hun Vidja på dødslejet, og hendes øjne fyldtes med tårer. I den seneste tid var hun gang på gang blevet ramt af smertefulde hjertesorger. Hun var udmattet og kraftesløs både som vølve og kvinde. Siri kærtegnede fraværende sin mave og takkede guderne for, at hun i det mindste ikke følte sig utilpas.

»Vidja har ... forladt os.«

Alles blikke blev rettet mod Kol, da han kom ud fra grotten. Han søgte støtte mod en solvarm klippesten. Han stod der og holdt det lille barn i favnen og så hjælpeløs og ensom ud. Siri led og sørgede med ham. Hun vidste, at alle de andre kvinder i bygden følte det samme, og alle så hen på Agni. Den gravide kvinde stolprede over til Kol og sank ned på jorden ved siden af ham. Det gav et sæt i Siri, da hun så den nøgne smerte i hans øjne.

»Er der slet ikke noget håb for min søn?« spurgte han henvendt til Siri, men det føltes som en bøn til alle kvinderne.

»Siri kan tvinge mit barn frem før tiden,« sagde Agni. »Og så håber vi, at mælken løber til!«

Et flygtigt håb tændtes i Kols øjne, men blev snart afløst af et ængsteligt blik. Han lagde hånden på Agnis arm og så hende i øjnene.

»Er du sikker? Ganske vist er Siri en dygtig vølve, men du må ikke udsætte dit barn for fare!«

Siris hjerte svulmede af ømhed for Kol. Han var lige så meget en bror for hende, som Vidja havde været en søster. Selv nu viste han omtanke for andre trods sin egen ulykkelige situation. Han mindede så meget om Vidar, at det næsten gjorde ondt.

»Din søn er bygdens håb om overlevelse. Han er den førstefødte. Alt står og falder med, om han kan vokse op og blive stor og stærk.«

Agni klappede sig ømt på maven og smilede.

»Naturligvis ønsker jeg det allerbedste for min lille unge. Og sådan som han sparker og ter sig, skulle man tro, at han allerede øver sig i krigskunsten. Han er stærk som en okse. Han skal nok klare sig.«

Det var, som om hele bygden holdt vejret, mens Agni og Kol så på hinanden. Til sidst nikkede Kol bifaldende.

»Hvis du gør denne stordåd for mig, Agni, så skal jeg sørge for, at du og dine børn aldrig nogen sinde kommer til at sulte, så længe jeg lever!«

Der gik ligesom et sus gennem forsamlingen. Det var et stort løfte i tider som disse.

Agni nikkede og klappede Kol på hånden. Så vendte hun sig mod Siri.

»Giv mig midlet, så jeg kan føde ham, Siri.«

»Er du helt sikker?«

Agni nikkede.

Siri lovede sig selv at give Agnis dreng en særlig opmærksomhed, når alt var overstået. Måske kunne hun hjælpe ham med at vokse. Det var skrækkeligt, hvis den lille blev tvunget til at vokse op som den mindste i bygden, blot fordi han var født før tiden. Hvis bare hun magtede det, skulle hun sørge for, at Agnis søn blev større og stærkere end alle andre!

»Det er ikke så farligt!« smilede Agni blegt, da hun fulgte efter jordemoderen ind i grotten. »Jeg er så uendelig træt af at rende rundt og stritte med maven!«

Mens Siri gik i gang med sine forberedelser, så hun ud af øjenkrogen, hvordan Kol stadig ømt holdt sit lille barn i favnen. Hun håbede inderligt, at denne fødsel skulle forløbe godt. Ellers var alt håb ude for Kols lille nor. Siri løftede hovedet og bad Urla om styrke og held. Tre liv lå i hendes hænder. Måtte Urla se med milde øjne på hendes desperate foranstaltninger.


Kapitel 5

Siri stod i den lille lysning, der omgav kalkstensgrotten og blandede sine urter. Hun havde varmet noget vand i en lille krukke over bålet, og afkoget skulle trække et stykke tid, inden hun kunne si urterne fra og give udtrækket til Agni. Det var et lille, specielt bål, hun havde tændt til formålet.

Mens hun ventede på, at brygget skulle blive klar, havde hun et fint overblik over, hvad der skete i lysningen og dens nærhed.

Tekla, Liv og Jil hjalp hinanden med at rengøre de blodige skind fra Vidjas forløsning. Hanna, Ragnhild og Ebba sad og skar det nyslagtede kød i mindre stykker og gned det ind i salt. Anikka og Botilda lagde kødet i saltfadene. Sigyn tårnede sig op midt i lysningen og holdt øje med, at ingen fik mulighed for at trække vejret og holde hvil. Sigyns strenghed var ikke til særlig nytte, og selv var hun vitterlig ikke til nogen hjælp.

Siri måtte erkende, at Sigyn ganske vist fik kvinderne til at pukle, men hun gjorde dem samtidig nervøse og urolige med sin barske facon. Siri var ikke særlig tilfreds med, at hun selv havde måttet bede – nej, beordre – kvinderne til at arbejde til langt ud på aftenen, men der var så meget, der skulle gøres, at hun ikke havde haft noget valg. Skindene efter bygdens mange døde dyr skulle under behandling. I bygden havde kvinderne blot nået det mest nødvendige. I skyndingen havde de kun nået at skrabe skindene rene og rulle dem sammen. Men nu havde trællene Stein og Leif lavet de trærammer, som huderne skulle spændes ud over. Alle hjalp til med at forberede tørringen, så skindene ikke blev fordærvede.

Sigyn fortsatte ufortrødent med at presse kvinderne til det yderste. Stemningen var på det nærmeste ulidelig. Alle puklede så godt, de formåede, men alligevel syntes det ikke at tilfredsstille den barske kvinde. Siri overvejede netop at forsøge at lægge en dæmper på hende, da Käte snublede. Hun stødte ind i Anikka, der tabte rammen til den hud, som hun og Hanna var ved at tørre over ilden.

Stanken af brændt skind bredte sig over lysningen, og en gråsort røgsøjle steg op mod himlen. Lugten af svedent hår fik det til at vende sig i Siris mave.

»Din klodsede ko!« hvæsede Sigyn. Käte krøb sammen som et pindsvin forberedt på hug og slag, men Siri lagde sig imellem.

»Du er for hård ved dem, Sigyn!«

Den ældre kvinde vendte sig hastigt om mod Siri, og et øjeblik så det ud, som om hun ville gå til angreb, men så kom hun til fornuft. Sigyn virkede altid så genstridig og stærk, men selv hun måtte vel påvirkes af det, der skete omkring dem, så Siri lod sagen hvile.

»Jeg har andet at gøre. Derfor er det godt, at du tager dig af arbejdet med huderne, men tænk på, at det er bedre, at det tager lidt længere tid, og alting går rigtigt til, i stedet for at have så stort et hastværk, at flere af huderne går til spilde.«

Sigyn nikkede sammenbidt.

Siri vendte sig mod Käte og rakte hånden frem.

»Kom med mig, Käte. Jeg har brug for din hjælp.«

Der rådede en mærkelig stemning. De, som stod og ventede på at hjælpe Siri med Agnis forløsning, stirrede intenst på hende, mens hun arbejdede. Deres fremtid afhang af, om det her lykkedes. Siri lagde beskyttende runer i en cirkel omkring alle de positive tegn på vølvedugen, mens urterne trak i det varme vand.

Kol havde klargjort fødselspælen, hvortil fødselsrebene var fastgjorte, og erindringen om den første fødsel, Siri havde deltaget i, hjemsøgte hende. Selve forløsningen var gået godt, men Teival var senere død. Skulle det gå lige så ilde denne gang?

Siri lovede sig selv at gøre sit allerbedste for Agni og hendes ufødte barn.

Da der pludselig blev dødstille, løftede hun blikket og så et par forsvinde ind i skoven. Hun følte en knugen i brystet, da hun så, hvem det var. Sigyn og Torbjörn. Det lovede ikke godt. Hun blev overvældet af en følelse af magtesløshed. Hun var stadig udmattet. Hun havde behov for at søge til Træet for at få fyldt sine sjælelige forråd op. Hun skulle fremstille en stav. Hun måtte ...

Men lige nu måtte hun tage sig af Agni og barnet. Hun måtte rette hele sin opmærksomhed mod de to, for at alt skulle gå godt.

Den lumre luft afspejlede hendes uro inden den udladning, som måtte komme.

Længere nåede hun ikke at tænke, før det første lyn jog hen over himlen. Store tunge regndråber slog ned mod jorden. Det var lummerhedt og trykkende, og fluerne var mere hidsige, end de plejede at være, hidlokket af stanken.

Siri indså snart, hvilke af kvinderne der ville acceptere hende som vølve. De blev stående udenfor for at vente på hendes tilladelse til at gå ind, mens de andre uden videre gik ind i grotten.

»Søg læ i den yderste grotte.« De kvinder, der var blevet stående, samlede hastigt deres sager og forsvandt ind gennem åbningen til grotten.

Siri så op mod himlen, hvor store mørke skyer tårnede sig op. Vinden tog til i styrke, og regndråberne fik bålet til at sprutte og hvæse, samtidig med at vinden blæste liv i flammerne, så de strakte sig pinefuldt hen langs jorden. Snart ville stormen være over dem med fuld styrke. Det føltes næsten som en befrielse, da de tunge regndråber pludselig forvandlede sig til et skybrud. I løbet af et par hjerteslag var Siri dyngvåd. Hun lindede på lerfadet, som hun havde lagt over brygget som beskyttelse mod regnen. Overfladen var langsomt ved at blive dækket af en olieagtig hinde. Det var tegn på, at den var færdig. Endelig kunne hun tage krukken og begive sig ind i grotten.

Da hun kom indenfor i halvmørket, fornemmede hun Hannas og Teklas ængstelige blikke.

»Sørg for at få noget at spise,« sagde Tekla og rakte en skål med en velduftende stuvning hen mod hende. »Du kan alligevel ikke foretage dig noget, før udtrækket er kølnet af.«

Siri sendte den gamle træl et varmt smil og sagde en smule drillende:

»Jaså, er hun blevet vølve? Udmærket, så kan hun tage over nu.«

Tekla rødmede helt ud i øreflipperne, men blev stædigt stående.

»Det var ikke min mening at vigte mig, men du er ikke til nytte for nogen, hvis du bryder sammen af sult og udmattelse.«

Hanna stillede sig ved siden af den gamle.

»Tekla har ret. Hun er den eneste, der er modig nok til at sige det, vi alle tænker. Agnis forløsning kommer til at tage tid. Du behøver noget at styrke dig på. Og du må ikke glemme dit eget barn.«

Siri løftede blikket fra stuvningen og så mat på sin veninde. Hanna smilede opmuntrende. Siri følte sig en smule styrket af Hannas positive holdning. Det var dejligt, at der var nogen, der var fortrøstningsfuld og havde tillid til, at alt nok skulle gå godt. Måtte Teklas og Hannas gode humør være et varsel om, hvordan det ville forløbe. Siri nikkede og gik hen i hjørnet, hvor der var en bænk, som var mejslet direkte ud af klippen. Der stillede hun krukken fra sig og satte sig ned. Så tog hun imod stuvningen, som Tekla rakte hende, og spiste med god appetit.

Hun skammede sig næsten, da hun rakte den tomme skål frem mod Tekla.

»Er der mere?«

Tekla smilede og nikkede. Først efter at have tømte den tredje skål følte Siri sig parat til at begynde at arbejde igen.

Da hun havde spist færdig, forblev alle, der ikke skulle hjælpe til, ude i den yderste grotte. Og Agni og Kersti fulgte med Siri ind til stedet, som Kol havde gjort klar til dem. Siri rakte Agni krukken med urteafkoget, og den unge kvinde sendte Siri et hastigt blik. Så drak hun indholdet i krukken i én slurk, som om hun var bange for at fortryde. Hun stillede den tømte krukke på jorden og tog et fast tag i fødselsrebene. Nu var det bare at vente og bede til Urla, at hun ville stå dem bi.

Efter noget, der føltes som en evighed, gjorde Siris urter langt om længe deres virkning. Agnis knoer blev hvide, mens hun knugede endnu hårdere om fødselsrebene. Hendes ansigtsudtryk skiftede mellem håb og fortvivlelse.

»Nu begynder det!« stønnede hun.

Siden foregik alt med lynets hast. Agni virkede som skabt til at føde børn, og Siri takkede i sit stille sind Urla. Kersti havde flere gange sagt det til hende, men i hurlumhejet havde Siri glemt jordemoderens ord. Nu vendte de tilbage. Agni havde haft nemme og hurtige fødsler, både da Disa og Joar kom til verden. Og der opstod heller ingen problemer denne gang.

Siri lagde hånden på det nyfødte barns bryst. Dets jævne, stærke hjerteslag beroligede hende. Hun lagde barnet på Agnis mave, og straks begyndte den lille at puffe sig op mod brystet. Kersti nikkede tilfreds.

»Det bliver en stærk knægt.«

Agni kiggede bedende på Siri, som om hun søgte bekræftelse hos vølven på, at alt var i skønneste orden. Siri smilede. Hun kunne bare stole på den erfarne jordemoders instinkt og sagde beroligende til Agni:

»Han vil vokse op og blive lige så stor og stærk som sin far.«

I løbet af nogle få hjerteslag forsøgte den lille knægt at suge de livgivende hvide dråber i sig. Siri studerede indgående drengen. Havde han alle fingre og tæer? Han var velskabt og køn, og Siri kunne trække vejret lettet.

»Agni, må jeg låne ham et øjeblik?« spurgte Siri.

Agni nikkede, og Siri tog den lille fra moderens bryst og svøbte ham i et hareskind. Med adstadige skridt gik hun taknemmeligt ud til sine frænder, ud til Kol og de andre for at vise, at fødslen var forløbet godt. Den lille greb om hendes hånd med stærke fingre, og stak en af hendes fingre i munden. Siri lo blidt. Det barn vidste, hvad det ville.

Siri viste stolt drengen frem for frænderne, så de kunne se og beundre ham.

»I ved alle, at dette er et godt tegn. Både Agni og barnet har det fint.«

Nu skulle begge de nyfødte nok klare sig. En af de største forhindringer var ryddet af vejen. Og det mørke syn på fremtiden var nu blevet afløst af håb og fortrøstning. Siri kunne se glæden og troen på fremtiden i sine frænders øjne, som var det en ild, der spredte sine flammer gennem tørt græs.

Lidt senere, da hun havde bragt barnet tilbage til Agni, spekulerede Siri på, om hun trods alt ikke havde taget glæden på forskud. Måske var det glimt af håb, som hun havde set i sine frænders øjne, ikke tilstrækkeligt? Hun kunne høre en spredt mumlen, da hun vendte sig om for at finde et sted, hvor hun kunne sove. Hun havde behov for at hvile sig og sank ned på et leje tæt ved bålet. Hun gjorde ikke meget væsen af sig. Hun ville bare sove.

»Hvor skal vi nu tage hen?« hørte hun Liv hviske.

»Ti stille! Trælle må ikke ytre sig,« hvæsede Sigyn. Så tænkte hun sig om et øjeblik. »Ja, her kan vi jo ikke blive,« tilføjede hun så.

»Nej, vi må begive os tilbage til bygden,« var der en, der mumlede.

»Det kan vi jo ikke,« sagde Ragnhild bestemt. »Bygden er tabt for os.«

»Det skal nok ordne sig ... hold op med at være så tvære,« hvæsede Hanna, og Siri takkede Urla for, at hun havde sine veninder.

Selv om Vidja nu var borte, havde hun stadig Hanna, Ragnhild og Kersti at støtte sig til. For ikke at glemme Kol. Hun kunne godt leve med, at Liv havde vendt hende ryggen. Hun havde aldrig været særlig glad for Liv eller haft meget tillid til hende. Torbjörn vidste hun nøjagtig, hvor hun havde, men hvordan var det med Ebba og Bim? Käte vovede hun slet ikke at stole på. Ikke fordi hun troede, at den lidt forstyrrede Käte ville hende noget ondt, men hun var så småt begavet, at hun ikke altid fattede, hvad hun forårsagede af besvær. Siri følte problemerne hobe sig op, mens hun i tankerne vurderede hver enkelt beboer. Der var mange af dem, og de var delt i to nogenlunde lige store lejre. Hvordan skulle hun bære sig ad med at forene Vidars folk? Så blev hun overmandet af søvnen og sank udmattet væk fra alle bekymringer.

Næste morgen vågnede Siri meget tidligt. Det var stadig halvmørkt udenfor, og langt om længe følte hun sig udhvilet, fordi hun havde sovet dybt hele natten. Nu savnede hun skoven. Ensomheden.

Sukkende måtte hun erkende, at hun måske ikke var noget ægte emne til lederskabet. Hun havde det bedst i sit eget selskab, ude i skoven. Hun rejste sig op. Hun kunne ikke sove mere, og det var bedst at gå i gang med nogle af dagens gøremål. Først og fremmest måtte hun fylde urteforrådet op. De seneste, mareridtagtige dage havde tæret hårdt på hendes beholdning. Heldigvis var efteråret endnu ikke sat ind og havde tappet alle væksterne for deres magiske kræfter.

For ikke at vække Hanna, der lå lige ved siden af hende i dyb søvn, gik hun så stille som muligt ud af grotten. Hun tog sølvbåndet med urteposerne og begav sig ud i skoven. Hun satte kursen mod de forbudte områder. Med lidt held ville hun måske støde på Ional. Hun havde brug for hans hjælp og råd nu.

Ional! Det var første gang siden den uhyggelige massakre, at hun skænkede ham en tanke. Var han stadig i live? Eller havde de græsselige krigere også angrebet hans bygd? Havde Ional udsat sig selv og sit eget folk for fare bare for at nå at advare hende? Havde krigerne foretaget et blodbad på hans frænder ligesom de havde gjort det med mændene i Bäckakors? Siri jamrede sig ved tanken. Måske havde hun ikke bare mistet Vidar. Måske var Ional også borte? De få gange, hun havde truffet nogle af hans frænder, havde det kun været en lille flok. Hun havde mødt den mørklødede Orian og en anden, de kaldte Y’javel ... Måske var deres bygd lille og vanskelig at forsvare?

Hun skyndte sig i retning af Bäckakors, indtil hun nåede frem til det sted, hvor hun skulle dreje af for at nå grænsen ind til de forbudte områder. Hun var nødt til at få vejret. Hun havde løbet så hurtigt, hun kunne, og nu hvor solen stod højest på himlen, undte hun sig et lille hvil. Der var tilsyneladende ingen tegn på stormens hærgen.

Hvor mon Ional opholdt sig? Han må ikke være død, tænkte hun. Ikke Ional. Hun havde brug for ham. Hun vidste instinktivt, at han kendte skoven endnu bedre, end hun selv gjorde. Og han ville kunne hjælpe hende med at finde et nyt sted, hvor hun og Bäckakorsets kvinder kunne slå sig ned. Et eller andet sted fjernt fra de velkendte stier, og hvor der var ferskvand. Et sted, hvor de kunne føle sig trygge og være uden for rækkevidde af de onde krigere og andre stratenrøvere. I den nuværende forfatning var Vidars folk så sårbart, så svagt, at det ville være et let bytte for enhver fjende. For ikke at tale om den risiko, som vinterkulden og hungersnøden inden så længe ville udgøre for dem alle. De var tvunget til at finde et sikkert og trygt sted at leve!

Da Siri nærmede sig de forbudte områder, fornemmede hun, at hun stadig var alene i skoven. Hun havde heller ikke set noget til Treøje. Hun havde senest truffet sin lille ven flere solhverv inden det grusomme angreb på Bäckakors. Befandt han sig måske hos Ional nu? Tanken gav hende en smule trøst, for hvis Treøje var sammen med Ional, var han i det mindste i live ...

Trods nærheden til det område, Ional havde forbudt hende at betræde, så fornemmede hun ikke, at nogen var nærværende. Ingen forsøgte at lægge hende hindringer i vejen. Hun traskede derfor ufortrødent videre og nærmede sig langsomt udkanten af den ukendte del af skoven. Hun fortsatte med raske skridt, lige til hun nåede frem til det kløvede træ.

Hvis Ional ikke dukkede op, ville hun vandre lige ind mellem de troldeagtige gamle træer. Derfra hvor hun stod, kunne hun se deres tætte kroner. Blommelavet hang tungt ned fra stammerne i skægagtige totter. Her skiftede skoven udseende og blev tættere, mørkere og næsten uigennemtrængelig. Og alligevel fortsatte hun sin vandring. Snart ville hun krydse grænsen, og endnu havde hun ikke ...

Pludselig mærkede hun en fast hånd på skulderen.

»Hvor skal du hen, min smukke vølve?«

Selv om hun havde ventet ham, selv om hun kendte hans stemme så godt, selv om hun havde sat sig for at være rolig og upåvirket, så var hendes indre i oprør. Hånden på hendes skulder fik hende til at skælve. Ionals røst gjorde hende svag i knæene. Hun vendte sig langsomt om mod ham og forsøgte at få følelserne under kontrol. Han levede. Dér stod han. Modstræbende slugte hun ham med øjnene. Hun blev opfyldt af en uimodståelig længsel efter ham. Ional vakte følelser i hende, som hun ikke kunne styre. Hvorfor udsatte hun sig for det her? Fordi hun havde brug for ham, eller fordi hendes folk behøvede hans evner? Eller var det bare en undskyldning for at slukke ilden, der brændte i hende?

Hans mørke øjne funklede mod hende med drilsk sikkerhed. Hun følte sig afsløret, nøgen. Han vidste sikkert helt nøjagtigt, hvad hun tænkte, og hun kunne mærke rødmen brede sig på kinderne. Hans smil blev bredere. En ustyrlig lok af det lange mørke hår gled ned i panden på ham. Hun greb sig i at strække hånden ud og stryge lokken til side.

»Jeg har brug for dig,« hviskede hun hæst. Han strammede grebet om hendes skulder og trak hende langsomt nærmere. »Jeg mener ... mit folk har brug for dig.«

Nu stod han så nær ved hende, at hans åndedræt kildede hendes kind.

»Nej, du må ikke,« sagde hun ynkeligt og vidste inderst inde, at hvis han bøjede sig frem og kyssede hende, ville hun være hjælpeløst fortabt. Lige inden deres læber mødtes, skubbede hun ham heftigt væk.

»Det her går altså ikke, ikke nu! Vi har vigtigere ting at tænke på, og tiden er knap. Vil du hjælpe mig?«

»Det var ikke sådan en velkomst, jeg havde forventet,« sagde han drilagtigt. »Men jeg er lykkelig for at se dig i live. Det der uhyggelige overfald på dit folk fik mig til at tvivle,« sagde han med eftertryk og trådte atter et skridt nærmere. Siri rødmede brødebetynget. Hun havde stået alt for nær ved ham. Hun skammede sig over de følelser, hun nærede for ham, nu hvor hun bar Vidars barn under sit hjerte. Hun håbede ved alt, der var hende kært, at barnet virkelig var Vidars, især nu hvor hun ikke vidste, hvor han befandt sig.

»Jeg har brug for din hjælp,« gentog hun. »Jeg må finde et nyt sted til mit folk. Et sted, hvor vi kan føle os i sikkerhed for de fremmede krigere. Et sted, hvor vi kan søge tilflugt. Vi kan ikke vende tilbage til Bäckakors.«

Hun mødte Ionals uudgrundelige blik og ønskede, hun havde haft mere at sige. Ved at have noget vigtigt at tale om kunne hun fortrænge den længsel, hun følte. En dråbe sved løb langsomt ned ad hendes hals, og hun gyste. Hun så, hvordan hans blik blev tiltrukket af den tøvende dråbe og fulgte dens vej ned mellem hendes bryster. Inden hun nåede at værge for sig, var hans krævende læber der og kyssede dråben bort.

Siri snappede efter vejret, og hun længtes smertefuldt efter at trække ham ind til sig. Hun lukkede øjnene og så for sit indre blik, hvordan han skubbede hende ind mod træstammen og fuldbyrdede deres skæbne. I samme øjeblik sparkede barnet i hendes mave, og det føltes, som om det havde til hensigt at brække et af hendes ribben. Og takket være dette lykkedes det hende endnu en gang at skubbe Ional bort.

Siri fornemmede, at han nogenlunde vidste, hvilke tanker der for rundt i hovedet på hende. At hun på grund af sin dårlige samvittighed tøvede med at give efter for den brændende kærlighed, hun følte for ham. Han vidste, at den var lige så hed og dyb som tidligere. Men han sagde intet.

»Nej, I kan ikke vende tilbage til den gamle bygd,« istemte han, og det løb Siri koldt ned ad ryggen, da hun så, at han blev fjern i blikket. Kraften strømmede fra ham med en næsten fysisk styrke. »Der venter kun ondskab og pludselig død. Ondskabens tegn hviler over bygden, og det er ikke længere muligt at redde stedet.«

Derefter blev han tavs, og Siri stirrede på ham med en følelse af samhørighed, som hun aldrig havde følt for nogen anden. Ional forstod, hvilke kræfter hun rådede over. Og han forstod hende på en måde, som ingen andre havde forudsætning for.

Siri kunne se, at han tænkte som en gal. Han gik rundt mellem de ældgamle træer, hvis grove stammer stod solidt plantet i skovbunden, der var dækket af sidste års løv. Og de tætte trækroner tillod ikke meget lys at slippe igennem. Hun fulgte myrernes anstrengelser. Det så ud, som om det var dem, der havde trampet stien op, hvor de gik og slæbte på blade eller strå, der var tre gange så store som dem selv. Hun fulgte Ional med blikket og sank til sidst sammen under et træ. Hun lænede sig ind mod dets knudrede bark og ventede på, at han skulle sige noget. Hun ville ikke forstyrre ham i hans tanker, for der var intet, hun kunne bidrage med. Hun lagde sit eget og frændernes liv i hans hænder. Hun stolede fuldt og fast på, at han kunne hjælpe dem.

Til sidst standsede han foran hende og satte sig på hug. Det lange, mørke hår bølgede ned over hans skuldre. Det var blevet næsten en håndsbredde længere, siden hun sidst havde truffet ham. Det skinnede blåsort i en stribe lys, som sivede ned mellem træernes kroner, og Siri fik en uimodståelig lyst til at lade fingrene glide gennem de bløde, frodige lokker. Hendes længsel voksede på grund af hans smil, men hun vidste, at hvis hun gav efter for sine følelser, ville det aldrig få ende.

Siri bed sig i læben. Hvad gik der dog af hende? Så længe hun havde Vidar ved sin side, var der ikke noget forkert i at løbe ud i skoven for at fornemme Ionals nærhed, men nu ... Nu da hun faktisk ikke vidste, om Vidar levede, eller om det blot havde været rendegarnet, der havde spillet hende et puds, følte hun sig brødebetynget og måtte afstå fra Ionals favntag. Hvis ikke hun kunne få dem begge, kunne hun ikke få nogen. Hvis Vidar var død, kunne hun aldrig mere give sig hen i den vilde samhørighed, hun oplevede i Ionals favn. Det ville føles snavset og forkert. Hvad hun i samme åndedræt tænkte og mente, fejede hun til side i et dunkelt hjørne af bevidstheden. Hun ville ikke engang indrømme tankerne for sig selv. Og alligevel kværnede det uafbrudt i hendes sind: Hvis bare Vidar levede og kom hjem til hende, ville hun atter kunne hengive sig til Ional uden samvittighedskvaler.

Barskt og beslutsomt afsondrede hun de svirrende tanker i en afkrog af sit indre. Hver dag havde nok i sit.

Ejendommeligt nok syntes Ional at kunne fornemme hendes indre konflikt. Han trak sig umærkeligt tilbage. Han gav hende bare varme og omsorg, selv om det blot gjorde ham endnu mere uimodståelig.

»Kom tilbage om fire solhverv, så skal jeg fortælle, hvor I kan tage hen. Men jeg må først selv dertil for at finde ud af, om alt er i orden. Hvis jeg har ret, er det et sted, hvor du og dine frænder kan føle jer trygge.«

Siri nikkede taknemmeligt. Hun tvang sig til at sidde helt stille og ikke røre ved ham. Som han sad der på hug foran hende, var han så tiltrækkende. Hans smidige, lange krop og den olivenbrune, glatte hud på de senede arme lokkede hendes hænder, så det næsten gjorde ondt. Bukserne sad som et åleskind på ham. Det tynde, smukke stof fremhævede hver eneste muskel. Hun ville så gerne røre ved ham, og samtidig følte hun en smertefuld længsel efter Vidar. Hvordan kunne det dog forholde sig sådan? Vidars krop var kraftig og muskuløs. Ionals var lang og sej. De var så forskellige, og alligevel elskede hun dem begge så voldsomt, at hun endog var bange for at indrømme det for sig selv.

»Nuvel,« sagde hun anstrengt. »Så må jeg vente de fire solhverv, til du kommer igen. Nu må jeg vist tilbage til grotten.«

Ional rejste sig og omfavnede hende. Han kyssede hende lidenskabeligt, og hun vidste, at han brændte for det samme som hun. Hun stønnede, da han lod fingrene glide gennem hendes lange hår. Og inden hun så meget som nåede at løfte hånden for at føle på sine opsvulmede læber, var han borte.

På hjemvejen til grotten myldrede en masse tanker rundt i hovedet på hende. Tanker om Ional og Vidar og den kærlighed, hun følte for dem begge. Bekymringen for, hvordan hun skulle befri Vidar for den trolddom, der holdt ham fangen. Men også en ængstelse for, hvad der ville ske, når han vendte tilbage. Ville han til den tid have et folk, han kunne lede og tage vare på? Det var op til hende at sørge for, at hans folk kom i sikkerhed. Og dertil behøvede hun Ionals hjælp, selv om hun helst ville holde sig borte fra ham. Fra ham og den voldsomme længsel, hun følte.

Men hendes største bekymring var at sørge for, at hverken Sigyn eller Torbjörn foretog sig noget, der kunne udsætte dem alle for fare. Siri satte farten op. Uroen i maven føltes som en hård knude. Hun fornemmede, at der var ved at ske noget. Noget, hun måtte sætte en stopper for!

Kapitel 6
Tusmørket sænkede sig hastigt, mens Siri banede sig vej gennem skoven. En stædig ugle tudede uafladeligt. Et par flagermus for gennem luften som sorte piskesmæld på jagt efter føde. En råkold vind fik hende til at gyse, og hun svøbte sjalet tættere omkring sig. Hun tog længere skridt. Uroen rev og sled i hende. For hvert hjerteslag øgedes følelsen af en truende fare. Der var ved at ske noget. Bare hun nåede tilbage, inden det var for sent.
Allerede inden Siri nåede frem til lunden uden for grotten, kunne hun høre Torbjörns stemme runge mellem træerne.
»... kan ikke bo! Vi har jo en fin bygd, som ligger uskadt og bare venter på, at vi vender tilbage. Vi kan tage derhen uden den mindste risiko. Det er helt udelukket, at krigerne ligger på lur og venter på os. Hvem har nogen sinde hørt tale om folk, der efterlader deres hjemby ubevogtet så længe?«
Hans stemme var sød som honning. Siri kunne høre en spredt samtykkende mumlen fra sine frænder. Hun ilede hen over det ufremkommelige terræn. Torbjörn var et fejt kryb. Han angreb hende, når hun ikke var til stede og kunne forsvare sig. Han var et fjols! Det var bare en skam, at så få af hendes frænder havde indset det.
Med en sidste kraftanstrengelse styrtede Siri ud af buskadset. Der blev helt stille blandt de forsamlede. Alle så over på hende. Selv Torbjörn blev tavs og dyppede sit brød i stuvningens tykke sovs.
Hvis hun ikke havde hørt dem, ville hun have troet, at de bare sad der og spiste aftensmad i fred og ro.
»Sid ikke der og spil uskyldig, Torbjörn! Jeg ved udmærket, hvad du er ude på! Du forsøger at ophidse folket mod mig for at få dem til at følge med dig tilbage til bygden, som jeg har sagt, vi skal forlade. Jeg har alle vølvens kræfter og kan se, hvad du gør, og kan fornemme alle de selviske motiver, der ligger bag dine handlinger.«
Torbjörn sendte hende et dræbende blik, men Siri hævede stemmen og fortsatte.
»Hold op med at stirre på mig med det der vilde blik, som om du håber, jeg skal blive bange. Jeg er ikke bange for dig!«
Siri kunne mærke hadet strømme imod sig, og hun vidste, at Torbjörn var mindst lige så farlig for hende og bygden, som Grina nogen sinde havde været det. Heldigvis var Grina nu forsvundet, tænkte Siri.
»Jeg kan forstå, at du synes, jeg har gjort dig uret, Torbjörn, da jeg nægtede dig høvdingehvervet. Men den kappe er du alt for lille til at bære. Der behøves et modigt menneske som Vidar for at fylde den ud og føre os mod fremgang.«
»Du tror måske, at du er bedre til at udfylde høvdingens kappe?« Torbjörns hånlige røst dryppede af sarkasme. Siri knyttede hænderne så hårdt, at hun kunne høre knoglerne knage.
»Da jeg vendte tilbage til bygden, fandt jeg så godt som alle vores mænd lemlæstede og myrdede. Ulf var så nær døden, at det var et rent mirakel, at jeg fik ham på benene igen,« sagde hun og nikkede mod den gamle mand. »Kol overlevede angrebet, fordi Vidar havde sendt ham ud som spejder i det område, hvor han troede, fjenden ville angribe fra.« Siri tav, og alle betragtede Kol, som sad og madede sin søn med et stykke linned, der var dyppet i honningvand.
»Jeg stødte aldrig på nogen fjender,« sagde Kol lavmælt og bedrøvet.
Siri nikkede.
»Men det gjorde Torbjörn. Og skræmt som en hare stak han halen mellem benene og skjulte sig. Gemte sig som en skælvende usling bag noget skrammel – helt uskadt!«
Der lød en ophidset mumlen fra bygdens beboere. De stirrede på Torbjörn med slet skjult foragt. Selv magtede han ikke at sige et eneste ord til sit forsvar.
»Hvad ved du om modige mænd? Det her handler ikke om mod, det handler om hævn. Indrøm bare, at du hader Torbjörn, fordi han dræbte din kommende mand, da han bortrøvede dig fra din boplads!« hvæsede Sigyn ophidset, mens hun pegede direkte på Siri.
Siri kunne mærke, at hun blev ligbleg. Hun havde ikke troet, at nogen kendte til Jon Høvdingesøn. Hun så sig omkring, til hun fik øje på Livs flakkende øjne. Pludselig indså Siri, at det var hende, der havde sladret. Liv knejsede trodsigt med nakken, og hendes blik glimtede af hævnlyst.
Det var, som om luften gik ud af Siri. Det var virkelig lykkedes Sigyn at give hende et slag under bæltestedet. Torbjörn smilede ondskabsfuldt mod hende med sine prægtige tænder. Ingen modig mand i hans alder burde stadig have så mange tænder tilbage, tænkte Siri. De var et synligt bevis på hans fejhed.
Sigyn stod og labbede sine frænders forbløffelse i sig. De sendte Siri mistroiske blikke, og det løb hende koldt ned ad ryggen. Hvad kunne hun sige til sit forsvar? Hun kunne ikke så godt indrømme, at Sigyn sagde sandheden. Hun kunne heller ikke påstå, at Sigyn løj. Hvordan hun end vendte og drejede problemet, virkede det, som om Sigyn havde lokket hende i en fælde.
Men en endnu større bekymring var ved at slå benene væk under hende. Torbjörn var stor og dum og ærgerrig. Han var et let bytte for en snarrådig, dominerende kvinde, som ønskede at herske over bygden gennem en svag mand. Det havde Siri godt nok vidst i lang tid, men nu var det tydeligt, at hun havde glemt, hvem hendes virkelige modstandere var. Sigyn var meget snu. Måske til og med mere listig end alle andre. Så længe Vidar levede, ville hun aldrig have en chance, for han havde altid forudset Sigyns rænkespil og havde været i stand til at forsvare sig mod det. Men nu havde hun lokket Siri i fælden. Siri havde haft alt for meget at spekulere på til at kunne beskytte sig mod Sigyn. Men hun vidste, at det bare var en dårlig undskyldning. Hun havde slet og ret ikke været sin opgave voksen. Siri havde hudflettet Torbjörn, hvilket Sigyn nu havde vendt til sin egen og Torbjörns fordel.
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